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Примечание составителя

Обложка была создана составителем для удобства читателя. Обложка передана в общественное достояние.

Для облегчения поиска имена со слоговым знаком ударения первоначально были включены без этого знака, а все лигатуры были раскрыты (например, æ превратилось в ae). Кроме того, имена собственные в основном тексте (но не в цитируемом материале) были приведены к единообразию в тех случаях, когда имела место явная опечатка или когда одна форма явно преобладала над другой. Список этих изменений можно найти в конце текста.

Встречались случаи допустимого вариативного написания, которые были сохранены в каждом конкретном случае так, как они были напечатаны. К ним относятся: Adrastaea, Adrasteia; Dionysus, Dionysius; Galatea, Galataea; Nemean, Nemaean; Perithous, Pirithous. В книге также используется архаичное написание, которое также сохранено в напечатанном виде.
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Диана (Богиня)



A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z



ВВЕДЕНИЕ.

Существует множество выражений, которые, будучи простыми сами по себе, навсегда останутся за пределами человеческого понимания. Вечность, то, что не имеет ни конца, ни начала, ставит в тупик самые глубокие человеческие мысли. Невозможно представить точку, за которой абсолютно ничего нет, или вообразить течение миллиона лет, не приближая нас ни на день или минуту к их завершению. Предположим, что можно было бы определить конечную точку, мы все равно вообразили бы что-то за ее пределами, а затем представился бы еще более отдаленный период, и так ad infinitum.

Та же непреодолимая трудность встает перед нами, когда мы пытаемся вообразить Первопричину. Бог был началом, и все же нашему конечному разуму кажется, что что-то должно было привести Его в существование, и мы приходим к выводу, что за этой созидающей Силой должна была стоять другая первопричина, а возможно, еще одна, и так далее без ограничений.

И все же мы знаем, что должен был быть период, когда все было пусто, или, другими словами, когда не было ничего. Однако мы знаем, что в ужасном величии этого одиночества, запустения и хаоса Бог существовал и призвал вселенную к бытию. Все, что мы в нашем нынешнем конечном состоянии можем когда-либо понять об этом грандиозном рождении, содержится в начале первой главы Книги Бытия.

Такова история сотворения мира, рассказанная самим Богом Своему избранному народу, евреям, которые одни из всех народов, существовавших тогда на земле, были выбраны для получения этого чудесного откровения.

У каждого народа, как бы он ни был деградировавшим и погруженным в варварство, есть некоторое представление, некоторое объяснение и более или менее обоснованная вера в Первопричину. Далеко в туманах древности, у самых истоков туманных столетий, восседает Существо, которое в Своем бесконечном могуществе и силе привело к существованию человечество, вселенную и все одушевленные и неодушевленные предметы, и которое вознаграждает тех из Своих детей, кто исполняет Его волю, и наказывает тех, кто не повинуется Его заповедям. Эта воля, как ее интерпретируют верующие, столь же разнообразна в своем применении к поведению человека, как и стандарты добра и зла среди цивилизованных и даже среди варварских народов сегодняшнего дня. То, что является добродетелью для одного, есть порок для другого, подобно тому как красота и уродство формы или черт лица, будучи относительными понятиями, являются противоположностями у многих разных народов.

Поскольку греки и римляне не были среди тех, кто получил божественную историю сотворения мира, они были вынуждены разработать теорию, чтобы объяснить свое собственное существование и обосновать происхождение всех вещей. Основа этой теории лежала в удивительных явлениях природы вокруг них. Рост могучего дерева из крошечного семени, распускающийся бутон и цветок, меняющиеся оттенки и аромат цветов, чередование дня и ночи, вспышка разрывающей скалы молнии, ярость бури, течение рек; возвышающиеся горы, прекрасные долины; роса, дождь, облака и постоянно меняющаяся панорама со всех сторон; величественный полет пылающих миров в пространстве — все это безошибочно указывало на Первопричину, которая изначально привела их к бытию и поддерживает постоянный порядок вещей, чудесное шествие планет и упорядоченную смену времен года в соответствии с законами, которые не знают изменений.

Для греков и римлян было время, более отдаленное, чем то, о котором нам дает отчет история, когда не было ни земли, ни воды, и когда земля и все, что внутри и на ней, были «безвидны и пусты». Над этим туманным, туманным смешением и слиянием витал бог Хаос, который делил свой трон с Нокс, богиней ночи. Из этого союза постепенно возникли и развились бесчисленные мифы, которые по-своему образно, хотя часто и гротескно, объясняли различные фазы творения. В конечном итоге они кристаллизовались в литературу, или мифологию, которая с тех пор служит источником вдохновения как для романистов, так и для поэтов.

Самые ученые мифологи расходятся в своем анализе множества мифов, дошедших до нас. Их различные анализы, однако, могут быть разделены на два отдельных класса или подразделения, каждое из которых имеет своих приверженцев и сторонников.

Первая школа — это школа филологов, а вторая — школа антропологов, или сравнительных мифологов.

Филология относится к изучению языка, особенно когда он рассматривается философским образом. Эта школа утверждает, что мифы возникли в результате «болезни языка, подобно тому как жемчужина является результатом болезни устрицы». Таким образом, ключ ко всем мифологиям, говорят они, находится в языке. Имена, первоначально примененные к богам, обычно относились к явлениям облаков, ветров, дождя, солнца и т. д. Латинский, греческий и санскрит, великие языки древности, демонстрируют они, имели свое основание в едином источнике, который еще старше. В качестве дальнейшего доказательства своей позиции они указывают на сходство в самых обычных словах в различных языках одной семьи и показывают, что они претерпели лишь незначительные изменения.

Величайший авторитет среди филологов утверждает, что в течение «первого периода» существовало племя в Центральной Азии, чей язык состоял из односложных слов, которые содержали зачатки туранских, арийских и семитских языков. Этот век называется рематическим периодом, за которым последовал кочевой или агглютинативный век, в течение которого язык постепенно «получил раз и навсегда ту своеобразную печать их формирующей системы, которую мы до сих пор находим во всех диалектах и национальных идиомах, включенных под названием арийских или семитских», что включает более трех тысяч диалектов.

Тот же авторитет следует за агглютинативным периодом с одним, «повсюду представленным одними и теми же характерными чертами, называемым мифологическим, или мифопоэтическим веком».

Как следует из названия, этот последний упомянутый период увидел эволюцию и развитие мифических преданий. Подобно американским индейцам сегодняшнего дня, первобытный человек в своей грубой манере объяснял действие физических законов, наделяя неодушевленные предметы такими же страстями и чувствами, как у него самого. Когда бушует буря и разбивающая молния раскалывает горный дуб, индеец говорит, что Великий Дух сердится. Когда природа становится безмятежной и спокойной, Великий Дух доволен. Злобные силы вокруг него, которые причиняют вред воину, являются, говорят они, прямыми действиями злого духа. Даже небесные тела олицетворяются, и «поэзия настолько сохранила в наших умах старую анимативную теорию природы, что нам не составляет большого труда вообразить смерч как огромного великана или морское чудовище и изобразить в том, что мы называем подходящей метафорой, его шествие по полю океана».

Поскольку имена греческих героев и богов показывают общее соответствие с санскритскими названиями физических вещей, сравнительно легко понять многие из первых фантазий и размышлений самых ранних людей, которые когда-либо жили. Аргумент филологов заключается в том, что эти фантазии и размышления обрели определенную форму в тот далекий период, когда большинство народов, ныне рассеянных по самым отдаленным уголкам земли, жили вместе и использовали общий язык. После постепенного рассеяния этого единого, объединенного народа язык стал чувствительным к изменениям, многие слова не только потеряли свое первоначальное значение, но в некоторых случаях приобрели противоположное значение. Другие слова, опять же, с течением времени были полностью утрачены. «Пока о таких олицетворенных существах, как Небо или Солнце, сознательно говорят на мифическом языке, смысл их легенд не вызывает сомнений, и действие, приписываемое им, как правило, будет естественным и уместным». Однако пришло время, когда эти имена стали рассматриваться просто как относящиеся к героям или божествам, и среди неразберихи и путаницы последующих веков стало почти невозможно проследить мифы до их первоначального источника и значения. Таков краткий очерк интерпретаций мифов, сделанных филологами.

Антропологию можно определить как изучение человека, рассматриваемого во всей его природе. Объясняя мифологию, антропологи говорят, что «именно человек, именно человеческая мысль и человеческий язык в сочетании, естественно и неизбежно породили странный конгломерат древних мифов». Поэтому, вместо того чтобы искать источник мифов в языке, второй класс находит его в «состоянии мысли, через которое прошли все расы».

Аргумент антропологов заключается в том, что, хотя все народы произошли от одного родительского корня, как утверждают и филологи, тем не менее различные народы в своем первобытном или диком состоянии прошли через сходное низкое интеллектуальное состояние и развитие. Фольклор всех стран показывает, что дикари считают себя той же природы, что и звери, и рассматривают «даже растения, неодушевленные предметы и самые абстрактные явления как личности с человеческими частями и страстями». Каждая религия, предшествующая христианству, внушала поклонение идолам, которые обычно принимают форму зверей, и будет замечено при изучении мифов, что боги часто принимают формы птиц и животных. Если бы мы были в состоянии мысленно стать дикарями на время, чтобы смотреть на природу и наше окружение так, как это делают индейцы черноногие, или патагонцы, или южноафриканцы, это был бы большой шаг к прояснению этой конкретной фазы вопроса.

Из того, что было сказано, однако, молодой студент получит представление о значении слова «миф», которое можно назвать историей, происхождение которой никогда не может быть известно с уверенностью. Для большинства людей оно имеет то же значение, что и басня, легендарное сказание или причудливая ложь. Коллекция мифов, принадлежащих определенной эпохе или народу, — это «мифология», и отрасль исследования, которая классифицирует и интерпретирует их, носит то же название.

Э. С. Э.

1 ноября 1895 г.



МОЛОДЕЖНЫЙ СЛОВАРЬ МИФОЛОГИИ.


A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z

Абас (A′bas), сын Меганиры, был превращен в тритона, или водяную ящерицу, за насмешки над церемониями Жертвоприношения.

Апсирт (Absy′rtus). После того как Ясон (Герой) убил дракона, охранявшего золотое руно, он бежал с Медеей (Персонаж), прекрасной молодой волшебницей и дочерью Ээта, который преследовал их с большой энергией, ибо Медея унесла с собой самое драгоценное сокровище царя, его единственного сына и наследника, Апсирта. Чтобы задержать погоню, Медея убила своего маленького брата, разрезала тело на куски и сбросила их за борт судна. Так жестокая дочь совершила свой побег.

Ахелой (Achelo′us) был речным богом и соперником Геркулеса (Герой) в его любви к Деянире. Чтобы решить, кому достанется невеста, Геркулес (Герой) и Ахелой прибегли к борцовскому поединку, слава о котором распространилась через все последующие столетия. В этой яростной борьбе Ахелой принял форму быка и бросился на своего противника с опущенными рогами, намереваясь сбить его с ног. Геркулес (Герой) уклонился от нападения и, схватив один из огромных рогов, держал его так крепко, что он был сломан яростными усилиями Ахелоя освободиться. Он был побежден и в конце концов превратился в реку, которая с тех пор известна под его именем.

Ахерон (Ach′eron) (см. «Молодежный классический словарь»). Течение реки Ахерон, через которую все души должны были пройти, чтобы услышать свой приговор от Плутона (Бог), было настолько быстрым, что самый смелый пловец не осмеливался попытаться преодолеть его; и, поскольку моста не было, духи были вынуждены полагаться на помощь Харона, пожилого лодочника, который управлял единственной доступной лодкой. Он не позволял ни одной душе войти в это дырявое судно, пока не получал обол, или плату за проезд, которую древние тщательно клали под язык умершего, чтобы их не задержали на пути к Плутону (Бог). Те, у кого не было платы, были вынуждены ждать сто лет, после чего Харон неохотно перевозил их без оплаты.




“Infernal rivers that disgorge


Into the burning lake their baleful streams


... Sad Acheron, of sorrow black and deep.”


Milton.








Ахилл (Герой) (Achil′les) был самым доблестным из греческих героев в Троянской войне. Он был сыном Пелея, царя Фессалии. Его мать, Фетида, погрузила его в младенчестве в воды Стикса, что сделало его неуязвимым везде, где его коснулись воды; но пятка, за которую его держали, не была намочена, и эта часть осталась уязвимой. Он был ранен стрелой в пятку Парисом при осаде Трои и умер от своей раны.

Ацидалия (Acida′lia), имя, данное Венере (Богиня), от фонтана в Беотии.

Ацид (A′cis). Сицилийский пастух, любимый нимфой Галатеей. Один из циклопов, который ревновал его, раздавил его, бросив в него скалу. Галатея превратила его кровь в реку — Ацид у подножия горы Этна.

Актеон (Actae′on) был сыном Аристея, знаменитого охотника. Он вторгся к Диане (Богиня), когда она купалась, и был превращен ею в оленя, в каковой форме он был затравлен собственными собаками и разорван на куски.

Адес (A′des), см. Аид.

Адонис (Ado′nis), прекрасный спутник Венеры (Богиня), который держал ее шлейф. Он был убит вепрем и превращен Венерой (Богиня) в анемон.




“Even as the sun with purple-colored face


Had ta’en his last leave of the weeping morn.


Rose-cheeked Adonis hied him to the chase;


Hunting he loved, but love he laughed to scorn.”


Shakespeare.








Адрастея (Adrastae′a), другое имя Немезиды, одной из богинь правосудия.

Adscriptitii Dii (Adscripti′tii Dii) были богами второго ранга.

Несчастье, см. Ехидна.

Эак (Ae′acus), один из судей подземного царства, вместе с Миносом и Радамантом. См. Эак.

Экастор (Aecas′tor), клятва, используемая только женщинами, относящаяся к Храму Кастора.

Эдепол (Aed′epol), клятва, используемая как мужчинами, так и женщинами, относящаяся к Храму Поллукса.

Эет (Aee′tes), царь Колхиды и отец Медеи (Персонаж).

Эгеон (Aege′on), великан с пятьюдесятью головами и ста руками, который был заключен Юпитером (Бог) под горой Этна. См. Бриарей.

Эгида (Ae′gis), щит Юпитера (Бог), так называемый потому, что он был сделан из козьей шкуры.




“Where was thine Aegis Pallas that appall’d?”


Byron.











“Tremendous, Gorgon frowned upon its field,


And circling terrors filled the expressive shield.”





“Full on the crest the Gorgon’s head they place,


With eyes that roll in death, and with distorted face.”


Pope.








Эгла (Ae′gle). Самая прекрасная из наяд.

Аэлло (Ael′lo), имя одной из гарпий.

Эней (Герой) (Aene′as) был сыном Анхиза и Венеры (Богиня). Он был одним из немногих великих полководцев, которые избежали разрушения Трои. Он вел себя с большой доблестью во время осады, сражаясь с Диомедом и даже с самим Ахиллом (Герой). Когда греки подожгли город, Эней (Герой) взял своего престарелого отца Анхиза на плечи, в то время как его сын Асканий и его жена Креуса цеплялись за его одежды. Он спас их всех от пламени. После скитаний в течение нескольких лет, столкнувшись с многочисленными трудностями, он наконец прибыл в Италию, где был гостеприимно принят Латином, царем латинян. После смерти Латина Эней (Герой) стал царем.




“His back, or rather burthen, showed


As if it stooped with its load;


For as Aeneas bore his sire


Upon his shoulders through the fire,


Our knight did bear no less a pack


Of his own buttocks on his back.”


Butler.








Эол (Aeo′lus) был богом ветров. Юпитер (Бог) считался его отцом, а его матерью, как говорят, была дочь Гиппота. Эол изображается как обладающий силой держать ветры, заключенные в пещере, и время от времени давать им свободу дуть по миру. Считалось, что он имеет такую власть над ними, что, когда Улисс (Одиссей) (Герой) посетил его по возвращении из Трои, он дал ему, завязанные в мешок, все ветры, которые могли помешать его благополучному плаванию. Спутники Улисса (Одиссей) (Герой), вообразив, что в мешке находятся сокровища, разрезали его как раз тогда, когда они увидели Итаку, порт, к которому они направлялись, и встречные ветры, вырвавшись наружу, отбросили корабль на многие лиги назад. Резиденция Эола находилась на Стронгиле, ныне называемой Стромболи.




“Aeolus from his airy throne


With power imperial curbs the struggling winds,


And sounding tempests in dark prisons binds.”


Dryden.








Эскулап (Aescula′pius), бог врачевания, был сыном Аполлона (Бог). Он был врачом аргонавтов в их знаменитой экспедиции в Колхиду. Он стал настолько известен своими исцелениями, что Плутон (Бог) начал ревновать его и попросил Юпитера (Бог) убить его ударом молнии. Чтобы отомстить за смерть сына, Аполлон (Бог) убил циклопов, которые выковали молнию. От брака с Эпионой у него было два сына, Махаон и Подалирий, оба знаменитые врачи, и четыре дочери, из которых Гигиея, богиня здоровья, является самой известной. В честь Эскулапа было воздвигнуто много храмов, и обетные таблички были развешаны в них людьми, которые были исцелены им; но его самое знаменитое святилище находилось в Эпидавре, где каждые пять лет в его честь проводились игры. Этот бог изображается по-разному, но самая знаменитая статуя показывает его сидящим на троне из золота и слоновой кости. Его голова увенчана лучами, и он носит длинную бороду. В одной руке у него узловатая палка, а в другой — посох, обвитый змеей, в то время как у его ног лежит собака.




“Thou that dost Aesculapius deride,


And o’er his gallipots in triumph ride.”


Fenton.








Эсон (Ae′son) был отцом Ясона (Герой) и был возвращен к молодости Медеей (Персонаж).

Агамемнон (Agamem′non) был сыном Плисфена и братом Менелая. Он был царем аргивян. Женой его брата была знаменитая Елена, дочь Тиндарея, царя Спарты; и когда она сбежала с Парисом, Агамемнон был назначен предводителем греков в их экспедиции против Трои.

Аганиппиды (Aganip′pides), имя Муз, производное от фонтана Аганиппа.

Агиней (Agine′us), см. Аполлон (Бог).

Аглая (Agla′ia) была одной из Трех Граций.

Агни (Ag′ni). Индуистский бог молнии.

Аякс (A′jax) был одним из самых храбрых греческих воинов в Троянской войне. Его отцом был Теламон, а матерью Эрибея. Некоторые писатели говорят, что он был убит Улиссом (Одиссей) (Герой); другие утверждают, что он был убит Парисом; в то время как третьи опять же утверждают, что он сошел с ума после поражения от Улисса (Одиссей) (Герой) и покончил с собой. Другой Аякс, сын Оилея, также принимал видное участие в Троянской войне.

Алкестида (Alces′tis), жена Адмета, которая, чтобы спасти жизнь своего мужа, умерла вместо него и была возвращена к жизни Геркулесом (Герой).

Алкид (Alci′des), одно из имен Геркулеса (Герой).

Алкмена (Alcme′na), мать Геркулеса (Герой), была дочерью Электриона, царя Аргоса.

Алекто (Alec′to) была одной из Фурий. Она изображается с змеями вместо волос на голове и, как полагали, порождала мор, куда бы она ни шла.

Алектрион (Alec′tryon), слуга Марса (Бог), который был превращен им в петуха, потому что не предупредил своего господина о восходе солнца.

Альфадур (Al′fadur), в скандинавской мифологии Верховное Существо — Отец всего.

Alma Mammosa (Al′ma Mammo′sa), имя Цереры (Богиня).

Алфей (Alphe′us), речной бог. См. Аретуса.

Алтарь. Сооружение, на котором приносилось Жертвоприношение. Самые ранние алтари были просто грудами земли, дерна или грубого неотесанного камня; но по мере того, как способ принесения Жертвоприношения становился более церемонным, строились более величественные алтари. Некоторые были из мрамора и латуни, украшенные резьбой и барельефами, а углы — моделями голов животных. Они варьировались по высоте от двух до двадцати футов, и некоторые были построены сплошными; другие были сделаны полыми, чтобы удерживать кровь жертв. Некоторые были снабжены своего рода блюдом, в которое бросали ладан, чтобы перебить запах горящего жира. Вероятно, это было происхождением обычая воскурения ладана на алтаре.

Амалфея (Amal′thae′a), коза, которая вскормила Юпитера (Бог).

Амазонки (Am′azons) были народом женщин-воинов, которые жили в Скифии. Геркулес (Герой) полностью разгромил их и отдал Ипполиту, их царицу, Тесею в жены. Раса, по-видимому, была истреблена после этой битвы.


[image: An Amazon stands with one arm raised above her head]
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Амазонка



Амбарвалии (Ambarva′lia) были праздниками в честь Цереры (Богиня), учрежденными римскими земледельцами для очищения своих полей. На весеннем празднике глава каждой семьи вел животное, обычно свинью или барана, украшенное дубовыми ветвями, вокруг своих владений и предлагал молоко и молодое вино. После сбора урожая был другой праздник, на котором Церере (Богиня) преподносились первые плоды сезона. См. Церера (Богиня).

Янтарь, см. Гелиады.

Амброзия (Ambro′sia) были вакханалиями.

Амика (Ami′ca), имя Венеры (Богиня).

Амфион (Amphi′on) был сыном Юпитера (Бог) и Антиопы. Он был очень искусен в музыке; и говорят, что под звуки его лютни камни располагались так регулярно, что составили стены города Фивы.




“Amphion, too, as story goes, could call


Obedient stones to make the Theban wall.”


Horace.











“New walls to Thebes, Amphion thus began.”


William King.











“Such strains I sing as once Amphion played,


When list’ning flocks the powerful call obeyed.”


Elphinston.








Амфитрита (Amphitri′te) (или Салация), жена Нептуна (Бог), была дочерью Океана и Тефиды. Она была матерью Тритона, морского бога.




“His weary chariot sought the bowers


Of Amphitrite and her tending nymphs.”


Thomson.








Амик (Amy′cus) был царем Бебрикии. Он был сыном Нептуна (Бог) и был убит Поллуксом.

Анкей (Ancae′us). Сын Нептуна (Бог), который оставил кубок вина, чтобы охотиться на дикого вепря, который убил его, а вино осталось нетронутым. Это было происхождением пословицы — «Многое может случиться между кубком и губами».

Анкилии (Ancil′ia), двенадцать священных щитов. Первый Анкилий, как полагали, упал с небес в ответ на молитву Нумы Помпилия. Он хранился с величайшей осторожностью, так как было предсказано, что судьба римского народа будет зависеть от его сохранения. Был учрежден орден священства для заботы об Анкилиях, и 1 марта каждого года щиты носили в процессии, а вечером был большой пир, называемый Coena Saliaris.

Андромеда (Androm′eda), дочь Цефея, царя эфиопов, была женой Персея, которым она была спасена, когда была прикована к скале и должна была быть поглощена морским чудовищем.

Анемон (Anem′one). Венера (Богиня) превратила Адониса в этот цветок.

Ангерона (Angero′nia), иначе Волупия, была богиней, которая обладала силой рассеивать душевную тоску.

Анна Перенна (Anna Peren′na), одно из сельских божеств.

Антей (Antae′us), великан, который был побежден Геркулесом (Герой). Каждый раз, когда Геркулес (Герой) бросал его, великан обретал новую силу от прикосновения к земле, поэтому Геркулес (Герой) поднял его над землей и задушил до смерти.

Антерос (An′teros), один из двух Купидонов, сыновей Венеры (Богиня).

Антиклея (Antic′lea), мать Улисса (Одиссей) (Герой).

Антиопа (Anti′ope) была женой Лика, царя Фив. Юпитер (Бог), замаскированный под сатира, сбил ее с пути и соблазнил.

Анубис (Anu′bis) (или Германубис (Herman′ubis)). «Бог наполовину собака, собака наполовину человек». Назывался Лающим Вергилием и другими поэтами.

Аониды (Aon′ides), имя Муз, от страны Аония.

Апатурия (Apatur′ia), афинский праздник, который получил свое название от греческого слова, означающего обман.

Афродита (Aph′rodi′te), греческое имя Венеры (Богиня).

Апис, имя, данное Юпитеру (Бог) жителями Нижнего Нила. Также чудесный бык, которому поклонялись в Египте.

Апис (A′pis), царь Аргивии. Впоследствии назывался Серапис, величайший бог египтян.

Аполлон (Бог) (Apol′lo). Этот знаменитый бог, некоторое время царь Аркадии, был сыном Юпитера (Бог) и Латоны. Он был известен под несколькими именами, но главным образом под следующими: — Сол (солнце); Цинтий, от горы под названием Цинт на острове Делос, и этот же остров, будучи его родным местом, получил для него имя Делий; Дельфиний, от того, что он иногда принимал форму дельфина. Его имя Дельфийский произошло от его связи с великолепным Храмом в Дельфах, где он изрекал знаменитые оракулы. Некоторые писатели записывают, что этот оракул онемел, когда родился Иисус Христос. Другими распространенными именами Аполлона (Бог) были Дидимей, Номий, Пеан и Феб. Греки называли его Агиней, потому что улицы находились под его покровительством, и его называли Пифий за то, что он убил змея Пифона. Аполлон (Бог) обычно изображается как красивый молодой человек без бороды, увенчанный лавром, имеющий в одной руке лук, а в другой — лиру. Любимой резиденцией Аполлона (Бог) была гора Парнас, гора в Фокиде, в Греции, где он председательствовал над Музами. Аполлон (Бог) был признанным отцом нескольких детей, но двое самых известных были Эскулап и Фаэтон.




“Wilt thou have music? Hark! Apollo plays.


And twenty cagëd nightingales do sing.”


Shakespeare.








Апофеоз (Apothe′osis). Освящение бога. Церемония обожествления.

Арахна (Arach′ne), лидийская принцесса, которая вызвала Минерву (Богиня) на состязание по прядению, но Минерва (Богиня) ударила ее веретеном по голове и превратила в паука.




“... So her disemboweled web,


Arachne, in a hall or kitchen spreads.


Obvious to vagrant flies.”


John Phillips.








Аркадия (Arca′dia), восхитительная страна в центре Пелопоннеса, излюбленное место богов. Аполлон (Бог) считался царем Аркадии.

Аркас (Ar′cas), сын Каллисто, был превращен в медведя; а впоследствии в созвездие под названием Малая Медведица.

Лучник, см. Хирон.

Ареопагиты (Areop′agi′tae), судьи, которые заседали в Ареопаге.

Ареопаг (Areop′agus), холм в Афинах, где Марс (Бог) судился за убийство перед двенадцатью богами.

Арес (A′res). То же, что Марс (Бог), бог войны.

Аретуса (Arethu′sa) была одной из нимф Дианы (Богиня). Она бежала от Алфея, речного бога, и смогла спастись, будучи превращенной Дианой (Богиня) в ручей, который тек под землей. Она была так же добродетельна, как и красива.

Аргонавты (Ar′gonauts). Это имя было дано пятидесяти героям, которые отправились в Колхиду на корабле Арго под командованием Ясона (Герой), чтобы добыть Золотое Руно.

Аргус (Ar′gus) был богом, у которого было сто глаз, которые спали и бодрствовали по очереди. Он был поручен Юноной (Богиня) следить за Ио, но, будучи убит Меркурием (Бог), был превращен Юноной (Богиня) в павлина.

Ариадна (Ariad′ne), дочь Миноса, царя Крита. После того как она помогла Тесею выбраться из Лабиринта с помощью клубка ниток, она бежала с ним на Наксос, где он неблагодарно бросил ее; но Вакх (Бог) ухаживал за ней и женился на ней, и корона из семи звезд, которую он дал ей, была превращена в созвездие.

Арион (Ari′on) был знаменитым лирическим поэтом из Метимны, на острове Лесбос, где он приобрел большие богатства своим искусством. Существует красивая легенда, которая сделала имя Ариона знаменитым. Однажды, путешествуя с Лесбоса, его спутники ограбили его и предложили бросить его в море. Он умолял моряков позволить ему поиграть на своей арфе, прежде чем они бросят его за борт, и он играл так сладко, что дельфины собрались вокруг судна. Затем он бросился в море, и один из дельфинов подобрал его и доставил в Тенар, недалеко от Коринфа. За этот поступок дельфин был вознесен на небо как созвездие.

Аристей (Aristae′us), сын Аполлона (Бог) и Кирены, был богом деревьев; он также научил человечество использованию меда и тому, как получать масло из оливок. Он был знаменитым охотником. Его самым известным сыном был Актеон.

Армата (Arma′ta), одно из имен Венеры (Богиня), данное ей спартанскими женщинами.

Артемида (Ar′temis). Это было греческое имя Дианы (Богиня), а праздники в Дельфах назывались Артемисии.

Искусства и науки, см. Музы.

Аруспики (Arus′pices), жрецы, совершавшие Жертвоприношение.

Аскалаф (Ascal′aphus) был превращен в сову, предвестника несчастья, Церерой (Богиня), потому что он сообщил Плутону (Бог), что Прозерпина вкусила пищи в подземном царстве, и тем самым предотвратил ее возвращение на землю.

Асканий (Asca′nius), сын Энея (Герой) и Креусы.

Асколии (Ascol′ia), вакханалии, от греческого слова, означающего кожаный мех. Мехи использовались в играх для прыгания на них.

Асоп (Aso′pus). Сын Юпитера (Бог), который был убит одной из молний своего отца.

Ассабинус (Assabi′nus), эфиопское имя Юпитера (Бог).

Ослиные уши, см. Мидас.

Астарта (Astar′te), одно из восточных имен Венеры (Богиня).

Астерия (Aste′ria), дочь Кея, была унесена Юпитером (Бог), который принял форму орла.

Астрея (Astre′a), мать Немезиды, была богиней правосудия; она вернулась на небо, когда земля стала развращенной.




“... Chaste Astrea fled,


And sought protection in her native sky.”


John Hughes.








Аталанта (Atalan′ta) была дочерью Канея. Оракул сказал ей, что брак будет для нее роковым, но, будучи очень красивой, она имела много поклонников. Она была очень быстрой бегуньей, и, чтобы избавиться от своих поклонников, она пообещала выйти замуж за любого из них, кто обгонит ее в гонке, но что все, кто будет побежден, должны быть убиты. Гиппомен, однако, с помощью Венеры (Богиня) был успешен. Эта богиня дала ему три золотых яблока, одно из которых он бросал всякий раз, когда Аталанта догоняла его в гонке. Она останавливалась, чтобы подобрать их, и он победил и женился на ней. Впоследствии они оба были превращены в львов Кибелой за осквернение ее храма.

Ата (A′te). Богиня мести, также называемая богиней раздора и всего зла. Она была изгнана с небес своим отцом Юпитером (Бог).




“With Ate by his side come hot from hell.”


Shakespeare.








Афина (Athe′na), имя, полученное Минервой (Богиня) как богиней-покровительницей Афин.

Атлас был царем Мавритании, ныне Марокко, в Африке. Он был также великим астрономом. Он изображается с земным шаром на спине, его имя означает великий труд или работу. За его негостеприимство к Персею тот царь превратил его в гору, которая носит его имя Атлас. Цепь гор в Африке названа в его честь, так же как и Атлантический океан. У него было семь дочерей от его жены Плейоны, их называли одним общим именем, Плеяды; и от его жены Этры у него было еще семь, которых таким же образом называли Гиады. И Плеяды, и Гиады являются небесными созвездиями.

Атрей (At′reus), тип братской ненависти. Его неприязнь к своему брату Фиесту дошла до того, что он убил и зажарил своих племянников и пригласил их отца на пир, который Фиест принял за знак примирения, но он стал жертвой отвратительной жестокости своего брата.




“Media must not draw her murdering knife,


Nor Atreus there his horrid feast prepare.”


Lord Roscommon.








Атропос (At′ropos), одна из трех сестер, называемых Судьбами, которые держали ножницы, готовые перерезать нить жизни.

Атис (A′tys), сын Креза, родился немым, но когда в бою он увидел солдата, собирающегося убить царя, он обрел дар речи и закричал: «Спасите царя!», и связка, державшая его язык, порвалась.

Атис (A′tys) был юношей, любимым Авророй, и был убит ее отцом, но, согласно Овидию, впоследствии был превращен в сосну.

Авгий (Aug′aeas), царь Элиды, владелец конюшни, которую Геркулес (Герой) очистил после того, как три тысячи быков содержались в ней в течение тридцати лет. Она была очищена путем направления через нее реки Алфей. Авгий обещал дать Геркулесу (Герой) десятую часть своего скота за его труд, но за невыполнение своего обещания Геркулес (Герой) убил его.

Авгурия (Au′gury). Это было средство, принятое римлянами для формирования суждения о будущем по полету птиц, и священник, совершавший обряд, назывался авгуром.

Аврора (Auro′ra), богиня утра,




“Whose rosy fingers ope the gates of day.”








Она была дочерью Сола, солнца, и была матерью звезд и ветров. Она изображается едущей на великолепной золотой колеснице, запряженной белыми лошадьми. Богиня любила Тифона и умоляла богов даровать ему бессмертие, но забыла попросить в то же время, чтобы он не старел и не дряхлел. См. Тифон.




“... So soon as the all-cheering sun


Should, in the farthest east, begin to draw


The shady curtains of Aurora’s bed.”


Shakespeare.








Австр (Aus′ter), южный ветер, сын Юпитера (Бог).

Аверн (Aver′nus), ядовитое озеро, упоминаемое поэтами как находящееся у входа в подземное царство, но на самом деле это было озеро в Кампании, в Италии.

Averruncus Deus (Averrun′cus Deus), римский бог, который мог отвратить людей от совершения зла.

Топор, см. Дедал.

Ваал (Ba′al), бог финикийцев.

Ваал-Фегор (Ba′al-Pe′or), моавитский бог, связанный с распутством и непристойностью. Современное имя — Вельфегор.

Младенцы, см. Румия Деа.

Вакханки (Bac′chantes). Жрицы Вакха (Бог).

Вакх (Бог) (Bac′chus), бог вина, был сыном Юпитера (Бог) и Семелы. Говорят, что он женился на Ариадне, дочери Миноса, царя Крита, после того как она была брошена Тесеем. Самым выдающимся из его детей является Гименей, бог брака. Вакх (Бог) иногда упоминается под именами Дионисий, Биформис, Брисей, Иакх, Леней, Ликей, Либер и Либер Патер, символ свободы. Бог вина обычно изображается увенчанным листьями винограда и плюща. В левой руке у него тирс, своего рода дротик, имеющий шишку пихты в качестве наконечника и обвитый плющом или виноградом. Его колесница запряжена львами, тиграми или пантерами.




“Jolly Bacchus, god of pleasure,


Charmed the world with drink and dances.”


T. Parnell, 1700.








Балий (Ba′lios). Знаменитый конь, подаренный Нептуном (Бог) Пелею в качестве свадебного подарка, и впоследствии был подарен Ахиллу (Герой).

Лающий, см. Анубис.

Бассариды (Bassar′ides). Жрицы Вакха (Бог) иногда так назывались.

Битва, см. Вальхалла.

Медведь, см. Каллисто.

Красота, см. Венера (Богиня).

Пчелы, см. Меллона.

Белисама (Belisa′ma), богиня галлов. Имя означает Королева Небес.

Беллерофонт (Beller′ophon), герой, который уничтожил чудовище по имени Химера.

Беллона (Bello′na), богиня войны и жена Марса (Бог). 24 марта называлось Днем Беллоны, когда ее почитатели резали себя ножами и пили кровь Жертвоприношения.




“In Dirae’s and in Discord’s steps Bellona treads,


And shakes her iron rod above their heads.”








Вельфегор (Belphe′gor), см. Ваал-Фегор.

Бел (Be′lus). Халдейское имя солнца.

Берекинтия (Berecyn′thia), имя Кибелы, от горы, где ей поклонялись.

Биформис (Bi′formis), имя Вакха (Бог), потому что он считался как бородатым, так и безбородым.

Птицы, см. Авгурия.

Рождения, см. Луцина и Левана.

Кузнец, см. Бронт и Вулкан (Бог).

Слепой, см. Фамирид.

Голубые глаза, см. Главкопис.

Bona Dea (Bo′na De′a). «Щедрая богиня», чей праздник праздновался римлянами с большой пышностью. См. Церера (Богиня).

Bonus Eventus (Bo′nus Even′tus). Бог хорошего успеха, сельское божество.

Борей (Bo′reas), северный ветер, сын Астрея и Авроры.




“... I snatched her from the rigid north,


Her native bed, on which bleak Boreas blew,


And bore her nearer to the sun....”


Young, 1710.








Границы, см. Термин.

Бокс, см. Поллукс.

Брахма (Brah′ma). Великое индийское божество, изображаемое с четырьмя головами, обращенными на четыре стороны света.

Бриарей (Bri′areus), знаменитый великан. См. Эгеон.

Брисай (Bris′aeus). Имя Вакха (Бог), относящееся к употреблению винограда и меда.

Бронт (Bront′es), один из циклопов. Он является олицетворением кузнеца.

Бубона (Bubo′na), богиня пастухов, одно из сельских божеств.

Будда (Bud′dha). Изначально языческое божество, Вишну индусов.

Библида (Byb′lis). Племянница Сола, упомянутая Овидием. Она пролила так много слез из-за безответной любви, что превратилась в источник.




“Thus the Phoebeian Byblis, spent in tears,


Becomes a living fountain, which yet bears


Her name.”


Ovid.








Кабиры (Cab′iri). Таинственные обряды, связанные с поклонением этим божествам, были настолько непристойными, что большинство авторов называют их секретами, которые запрещено раскрывать.

Какодемон (Cac′odae′mon). Греческое название злого духа.

Как (Ca′cus), трехголовый монстр и разбойник.

Кадм (Cad′mus), один из древнейших греческих полубогов. Он считался изобретателем письменности, и его алфавит состоял из шестнадцати букв. Именно Кадм убил беотийского дракона и посеял его зубы в землю, из каждого из которых вырос вооруженный человек.

Кадуцей (Cadu′ceus). Жезл, который носил Меркурий (Бог). На верхнем конце жезла переплетены две крылатые змеи. Считалось, что он обладает способностью вызывать сон, и Мильтон в «Потерянном рае» называет его «опиатным жезлом».

Каллисто (Calis′to), аркадская нимфа, которую Юпитер (Бог) превратил в медведицу. В этом обличье на нее охотился ее сын Аркад, который убил бы ее, если бы Юпитер (Бог) не превратил его в медведя. Нимфа и ее сын образуют созвездия, известные как Большая Медведица и Малая Медведица.

Каллиопа (Calli′ope). Муза, покровительствующая эпической поэзии и риторике. Ее обычно изображают со стилосом и восковыми табличками — древними письменными принадлежностями.

Кальпа (Cal′pe). Один из Геркулесовых столпов.

Калипсо (Calyp′so) была царицей острова Огигия, у берегов которого потерпел кораблекрушение Улисс (Одиссей) (Герой) и где его убедили остаться на семь лет.

Кама (Ca′ma). Индийский бог любви и брака.

Камилл (Camil′lus), имя Меркурия (Бог), данное ему в связи с его обязанностями слуги богов.

Канаха (Can′ache). Имя одной из гончих Актеона.

Канопус (Cano′pus). Египетский бог воды, победитель огня.

Капис (Cap′is) или Капула (Cap′ula). Особая чаша с ручками, использовавшаяся при питье за здравие божеств.

Капитолинус (Capitoli′nus). Имя Юпитера (Бог), происходящее от Капитолийского холма, на вершине которого был построен и посвящен ему храм.

Каприпеды (Cap′ri′pedes). Пан (Бог), эгипаны, сатиры и фавны назывались так из-за того, что у них были козлиные ноги.

Капротина (Caproti′na). Имя Юноны (Богиня).

Кассандра (Cassan′dra), дочь Приама и Гекубы, которой Аполлон (Бог) даровал дар предвидения, но, поскольку она оскорбила этого бога, он сделал так, что люди перестали верить ее предсказаниям.

Кассиопея (Cassiope′ia). Эфиопская царица, которая сравнила свою красоту с красотой нереид, за что те приковали ее к скале и оставили на съедение морскому чудовищу, но она была спасена Персеем. См. Андромеда.

Касталия (Casta′lia). Один из источников на горе Парнас, священный для муз.

Касталиды (Casta′li′des), имя муз, происходящее от источника Касталия или Касталий.

Кастор (Cas′tor), сын Юпитера (Бог) и Леды, брат-близнец Поллукса, известный своим мастерством в верховой езде. Он отправился с Ясоном (Герой) на поиски Золотого руна.

Каутер (Cau′ther) в магометанской мифологии — это озеро в раю, воды которого сладки, как мед, холодны, как снег, и прозрачны, как хрусталь; говорят, что любой верующий, отведавший их, больше не будет знать жажды.

Келено (Cel′eno) была одной из гарпий, прародительницей Зефира, западного ветра.

Кентавр (Cen′taur). Охотник, у которого передняя часть тела была как у человека, а остальная часть — как у лошади. Кентавры жили в Фессалии.

Кефал (Cep′halus) был женат на Прокриде, которую он случайно убил, застрелив ее, когда она тайно наблюдала за ним, приняв ее за дикого зверя. Кефал был образцом постоянства.

Керавний (Cerau′nius). Греческое имя Юпитера (Бог), означающее «Метатель молний», из-за его перунов.

Цербер (Cer′berus). Знаменитый трехголовый пес Плутона (Бог), который охранял врата подземного царства, не позволяя живым войти, а обитателям — выйти.




“Three-headed Cerberus, by fate


Posted at Pluto’s iron gate;


Low crouching rolls his haggard eyes,


Ecstatic, and foregoes his prize.”








Церемонии, см. Фемида.
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Церера (Богиня) (Ce′res), дочь Сатурна, богиня земледелия и плодов земных. Она научила Триптолема выращивать зерно и отправила его учить жителей земли. Она была известна под именами Magna Dea, Bona Dea, Alma Mammosa и Thesmorphonis. Церера (Богиня) была матерью Прозерпины. См. Амбарвалии.




“To Ceres bland, her annual rites be paid


On the green turf beneath the fragrant shade.—


... Let all the hinds bend low at Ceres’ shrine,


Mix honey sweet for her with milk and mellow wine,


Thrice lead the victim the new fruits around,


On Ceres call, and choral hymns resound.”











“Ceres was she who first our furrows plowed,


Who gave sweet fruits and every good allowed.”


Pope.








Цестус (Ces′tus), пояс Венеры (Богиня), который вызывал непреодолимую привязанность.

Хаос (Cha′os) аллегорически представлял собой хаотическую массу материи, которая, как предполагалось, существовала до сотворения мира и из которой был сформирован мир.




“... Behold the throne


Of Chaos, and his dark pavilion spread


Wide on the wasteful deep; with him enthroned


Sat sable-vested Night, eldest of all things,


The consort of his reign.”


Milton.








Харон (Char′on) был сыном Нокс и Эреба. Он был перевозчиком, который перевозил души умерших в лодке через реки Ахерон и Стикс в Елисейские поля. «Обол Харона» — это монета, которую вкладывали в руки умершим, чтобы заплатить мрачному перевозчику.




“From the dark mansions of the dead,


Where Charon with his lazy boat


Ferries o’er Lethe’s sedgy moat.”








Харибда (Charyb′dis). Опасный водоворот у берегов Сицилии. В олицетворенном виде считалось, что это была женщина, которая грабила путешественников, но в конце концов была убита Геркулесом (Герой). Сциллу и Харибду обычно упоминают вместе, чтобы представить альтернативные опасности.




“Charybdis barks, and Polyphemus roars.”


Francis.








Кемош (Che′mos). Моавитский бог войны.

Дети, см. Нундина.

Химера (Chimae′ra). Дикая иллюзия, олицетворенная в монстре, убитом Беллерофонтом. У нее были голова и грудь льва, тело козы и хвост змеи. Она извергала огонь.




“... And on the craggy top


Chimera dwells, with lion’s face and mane,


A goat’s rough body and a serpent’s train.”


Pope.











“First, dire Chimera’s conquest was enjoined,


A mingled monster of no mortal kind.


Behind, a dragon’s fiery tail was spread,


A goat’s rough body bore a lion’s head,


Her pitchy nostrils flaky flames expire,


Her gaping throat emits infernal fire.”


Milton.








Хирон (Chi′ron), кентавр, который обучал Ахилла (Герой) охоте, музыке и использованию лекарственных трав. Юпитер (Бог) поместил его среди звезд, где он появляется как Стрелец, Лучник.

Хлорида (Chlo′ris). Греческое имя Флоры, богини цветов.

Чоу. Египетский бог, соответствующий римскому Геркулесу (Герой).

Хронос (Chro′nos). Время, греческое имя Сатурна.

Цилларос (Cil′laros), см. Цилларос.

Цирцея (Cir′ce), дочь Солнца. Знание ядовитых трав позволило ей погубить своего мужа, царя сарматов, за что она была изгнана. Когда Улисс (Одиссей) (Герой) высадился на Ээе, где она жила, она превратила всех его спутников в свиней.

Циссета (Cisse′ta). Имя одной из гончих Актеона.

Китериды (Cither′ides). Имя муз, происходящее от горы Китерон.

Клио (Cli′o). Одна из муз, дочь Юпитера (Бог) и Мнемозины. Она покровительствовала истории.

Клоацина (Cloaci′na). Римская богиня канализации.

Клото (Clo′tho) была одной из мойр. Она присутствовала при рождении и держала прялку, с которой прялась нить жизни. См. Атропос и Лахесис.

Ликийские клоуны (Ly′cia) были превращены Латоной в лягушек, потому что они не позволили ей напиться из одного из их ручьев.

Клуацина (Clu′aci′na). Имя Венеры (Богиня), данное ей во время примирения римлян и сабинян, которое было ратифицировано возле статуи богини.

Клитемнестра (Cly′temnes′tra), жена Агамемнона, убила своего мужа и вышла замуж за Эгисфа. Она пыталась убить своего сына Ореста, но его спасла сестра Электра, которая отправила его к Строфию. Впоследствии он вернулся и убил как Клитемнестру, так и Эгисфа.

Клития (Clyt′ie). Нимфа, которая превратилась в подсолнух, потому что ее любовь к Аполлону (Бог) была безответной. Считается, что в форме этого цветка она до сих пор поворачивается к Солу, одному из имен Аполлона (Бог).

Кнеф. В египетской мифологии создатель вселенной.

Коцит (Cocy′tus), река Плача. Одна из пяти рек подземного царства.




“Infernal rivers that disgorge


Into the burning lake their baleful streams.


... Cocytus, named of lamentation loud.


Heard on the rueful stream.”


Milton.








Цекул (Coe′culus), жестокий разбойник, был сыном Вулкана (Бог).

Целус (Coe′lus), также называемый Ураном (или Небом), был древнейшим из богов.

Coena Saliaris (Coe′na Salia′ris), см. Ансилии.

Коллина (Colli′na) была одним из сельских божеств, богиней холмов.

Комедия, см. Талия.

Комос (Co′mus) был богом пиршеств. Он председательствовал на развлечениях и застольях.

Согласие (Con′cord). Символом Согласия были две соединенные правые руки и гранат.

Конкордия (Concor′dia). Богиня мира. Одна из старейших римских богинь. Она изображается держащей в одной руке рог изобилия, а в другой — скипетр, из которого прорастают плоды.

Постоянство, см. Кефал.

Консуалии (Consu′alia). Игры, священные для Нептуна (Бог).

Конс (Con′sus). Имя, данное Нептуну (Бог) как богу совета.

Кофетуа (Cophe′tua). Легендарный царь Африки, который не любил женщин, но в конце концов влюбился в «нищенку», как упоминается в «Ромео и Джульетте».




“... Cupid, he that shot so trim


When King Cophetua loved the beggar-maid.”


Shakespeare.








Копия (Co′pia), богиня изобилия.

Коран (Co′ran). Так звали одну из гончих Актеона.

Зерно, см. Церера (Богиня).

Коронида (Cor′onis) была супругой Аполлона (Бог) и матерью Эскулапа. Другая Коронида была дочерью царя Фокиды и была превращена Афиной в ворону.

Корибанты (Coryban′tes) были жрецами Кибелы. Они получили это имя, потому что имели обыкновение бить себя во время танцев.

Коридон (Cory′don). Глупый, влюбленный пастух, упомянутый Вергилием.

Коритаикс (Cory′thaix). Имя, данное Марсу (Бог), означающее «Сотрясающий шлем».

Котитто (Cotyt′to). Афинская богиня бесстыдства.




“Hail! goddess of nocturnal sport,


Dark-veiled Cotytto, to whom the secret flame


Of midnight torches burns; mysterious dame.”


Milton.








Совет, см. Конс.

Кредиторы, см. Яни.

Ворона, см. Коронида.

Обрабатываемая земля, см. Сильвестр.

Виночерпий, см. Ганимед.

Купидон (Cu′pid), бог любви, был сыном Юпитера (Бог) и Венеры (Богиня). Он изображается в виде обнаженного крылатого мальчика с луком, стрелами и факелом. Когда он вырос, он женился на Психее.




“For Venus did but boast one only son,


And rosy Cupid was that boasted one;


He, uncontroll’d, thro’ heaven extends his sway,


And gods and goddesses by turns obey.”


Eusden, 1713.








Кувера (Cuve′ra). Индийский бог богатства, соответствующий греческому Плутосу.

Кибела (Cy′bele). Мать богов, поэтому ее называли Magna Mater. Она была женой Сатурна. Иногда ее упоминают под именами Церера (Богиня), Рея, Опс и Веста. Она изображается едущей в колеснице, запряженной львами. В одной руке она держит скипетр, а в другой — ключ. На ее голове зубчатая корона, означающая, что она первой стала защищать замки и стены башнями.




“Nor Cybele with half so kind an eye


Surveyed her sons and daughters of the sky.”


Dryden.











“Might she the wise Latona be,


Or the towered Cybele,


Mother of a hundred gods,


Juno dares not give her odds.”


Milton.








Циклопы (Cy′clops) или Циклопы (Cy′clopes) были гигантскими одноглазыми работниками Вулкана (Бог), которые изготавливали перуны Юпитера (Бог). Гесиод называет их имена: Арг, Бронт и Стероп.




“Meantime, the Cyclop raging with his wound,


Spreads his wide arms, and searches round and round.”


Pope.








Кикн (Cyg′nus), близкий друг Фаэтона. Он умер от горя после смерти своего друга и был превращен в лебедя.

Цилларос (Cyll′aros), один из коней Кастора. Упоминается, что он был угольно-черного цвета, с белыми ногами и хвостом. См. Цилларос.

Цилло (Cyl′lo). Имя одной из гончих Актеона, которая была хромой.

Циллопот (Cyllop′otes). Имя, данное одной из гончих Актеона, которая прихрамывала.

Киносура (Cyn′osure). Одна из кормилиц Юпитера (Бог), превращенная богом в заметное созвездие.




“Towers and battlements it sees


Bosomed high in tufted trees,


Where perhaps some beauty lies,


The Cynosure of neighboring eyes.”


Milton.








Кипарис (Cyparis′sus). Мальчик, которого очень любил Аполлон (Бог); когда он умер, он был превращен по просьбе Аполлона (Бог) в кипарис, ветви которого символизируют траур.

Кипарис (Cy′press), см. Кипарис.

Киприда (Cy′pria). Имя Венеры (Богиня), потому что ей поклонялись на острове Кипр.

Китера (Cyth′era). Имя Венеры (Богиня), происходящее от острова, к которому она была принесена в раковине.

Дактили (Dacty′li) были жрецами Кибелы. Они получили это имя, потому что, подобно пальцам, их было десять.

Дедал (Daed′alus) был великим архитектором и скульптором. Он изобрел клин, топор, уровень и бурав, и первым стал использовать паруса. Дедал также построил знаменитый лабиринт для Миноса, царя Крита. См. Икар.




“Now Daedalus, behold, by fate assigned,


A task proportioned to thy mighty mind.”


Pope.








Дагон (Da′gon). Бог филистимлян, наполовину человек, наполовину рыба, подобно русалке. Мильтон описывает его как «вверху человек, внизу рыба».

Дахак (Da′hak). Персидский дьявол.

Дайтьи (Dai′tyas). В индуистской мифологии дьяволы или злые боги.

Даная (Dan′ae) была дочерью Акрисия и Эвридики. У нее был сын от Юпитера (Бог), которого пустили по морю в лодке, но он был спасен Полидектом и воспитан.


[image: Cybele in her chariot, drawn by two lions]
См. стр. 42

Фонтан Кибелы (Реи)



Данаиды (Dana′ides), см. Данай.

Данай (Dana′us), царь Аргоса, был отцом пятидесяти дочерей, которые, все кроме одной, по приказу своего отца убили своих мужей сразу после свадьбы. За это преступление они были приговорены к задаче вечно пытаться черпать воду сосудами без дна. См. Гипермнестра.

Танцы, см. Терпсихора.

Опасности, см. Харибда, а также Сцилла.

Дафна (Daph′ne). Богиня земли. Аполлон (Бог) ухаживал за ней, но она убежала от него и по своей просьбе была превращена в лавровое дерево.




“... As Daphne was


Root-bound, that fled Apollo.”


Milton.








Дардан (Dar′danus), сын Юпитера (Бог), который построил город Дарданию и некоторыми авторами считался основателем Трои.

Плата за смерть, см. Харон.

Смерть, см. Нокс.

Обманщик, см. Апатурия.

Деянира (Deiani′ra), дочь Энея, была женой Геркулеса (Герой). См. Геркулес (Герой).

Делий (De′lius), имя Аполлона (Бог), происходящее от острова, на котором он родился.

Дельфы (Del′phi). Город на горе Парнас, знаменитый своим оракулом и храмом Аполлона (Бог). См. Дельфы.

Дельфий (Del′phicus). Имя Аполлона (Бог), происходящее от Дельф.

Дельфы (Del′phos), место, где был построен храм, из которого давался оракул Аполлона (Бог).

Демар (De′marus). Финикийское имя Юпитера (Бог).

Демогоргон (De′mogor′gon) был тираническим гением почвы или земли, жизнью и опорой растений. Его изображали в виде старика, покрытого мхом, и говорили, что он живет под землей. Его иногда называют королем эльфов и фей.




“Which wast begot in Demogorgon’s hall


And saw’st the secrets of the world unmade.”


Spenser.








Девкалион (Deuca′lion), один из полубогов, сын Прометея и Пирры. Он и его жена, построив корабль, пережили потоп, который Юпитер (Бог) наслал на землю около 1503 г. до н.э.

Дьявол, см. Дахак, Дайтьи и Обамбу.

Диана (Богиня) (Di′ana), богиня охоты и целомудрия. Она была сестрой Аполлона (Бог) и дочерью Юпитера (Бог) и Латоны. Среди греков она была известна как Диана или Феба и почиталась как трехликая богиня. Как небесное божество ее называли Луной; как земное — Дианой или Диктинной; а в подземном царстве — Гекатой.

Диктинна (Dictyn′na), греческое имя Дианы (Богиня) как земной богини.

Дидона (Di′do). Дочь Бела, царя Тира. Именно эта принцесса купила в Африке кусок земли такой величины, какую можно было охватить бычьей шкурой, и когда покупка была завершена, разрезала шкуру на полоски и таким образом обеспечила себе большой участок земли. Здесь она построила Карфаген; и Вергилий рассказывает, что когда Эней (Герой) потерпел кораблекрушение у соседнего берега, она приняла его со всяческой добротой и в конце концов влюбилась в него. Но Эней (Герой) не ответил на ее чувства, и это так опечалило ее, что она заколола себя. В «Facetiae Cantabrigienses» рассказывается история о профессоре Порсоне, который, будучи на вечеринке, где разговор зашел о каламбурах, заметил, что может составить каламбур на любую тему. Присутствующий бросил ему вызов сделать это на латинские герундии di, do, dum, что он, однако, немедленно сделал в следующем замечательном двустишии:




“When Dido found Aeneas would not come,


She mourned in silence, and was Dido dumb.”








Dies Pater (Di′es Pa′ter), или Отец Дня, имя Юпитера (Бог).

Dii Selecti (Dii Selec′ti) составляли второй класс богов. Это были Целус, Сатурн, Гений, Орей, Сол, Вакх (Бог), Терра и Луна.

Диндимена (Din′dyme′ne). Имя Кибелы, происходящее от горы, где ей поклонялись.




“Nor Dindymene, nor her priest possest,


Can with their sounding cymbals shake the breast


Like furious anger.”


Francis.








Диомед (Diome′des), жестокий тиран Фракии, который кормил своих кобыл плотью своих гостей. Он был побежден Геркулесом (Герой) и сам отдан на съедение тем же лошадям.

Диона (Dio′ne). Поэтическое имя Венеры (Богиня).

Дионисии (Diony′sia) были праздниками в честь Вакха (Бог).

Дионисий (Diony′sius). Имя Вакха (Бог), либо от его отца Юпитера (Бог) (Dios), либо от его кормилиц, нимф, называемых Нисами.

Диоскуры (Dios′curi). Кастор и Поллукс, сыновья Юпитера (Бог).

Диры (Di′rae). Имя фурий.

Дис. Имя Плутона (Бог), бога ада, означающее «богатство».




“... That fair field


Of Enna, where Proserpine gathering flowers,


Herself a fairer flower, by gloomy Dis


Was gathered.”


Milton.








Раздор, см. Ата.

Дискордия (Discor′dia), сестра Немезиды, фурий и Смерти, была изгнана с небес за то, что сеяла раздор среди богов.

Болезни, см. Пандора.

Прялка, см. Паллада.

Дифирамб. Прозвище Вакха (Бог).

Додона (Dodo′na) была знаменитым оракулом Юпитера (Бог).




“O where, Dodona, is thine aged grove,


Prophetic fount, and oracle divine?”


Byron.








Додоней (Dodonae′us). Имя Юпитера (Бог), происходящее от города Додона.

Собака, см. Лары.

Долабра (Dola′bra). Нож, используемый жрецами для разделки жертвоприношений.

Дельфин, см. Арион.

Дорга (Door′ga). Индуистская богиня.

Дорида (Do′ris) была дочерью Океана и сестрой Нерея, двух морских божеств. От этих двух сестер произошли различные племена водных нимф.

Дото (Do′to). Одна из нереид или морских нимф.

Дракон (Dra′co). Одна из гончих Актеона.

Дракон, семиголовый, см. Герион.

Сны, см. Морфей.

Дриады (Dry′ads) были сельскими божествами, нимфами лесов, которым их почитатели приносили в жертву масло, молоко и мед.




“Flushed with resistless charms he fired to love


Each nymph and little Dryad of the grove.”


Ticknell.








Немота (Dumb′ness), см. Атис.

Двергар (Dweur′gar). Скандинавский бог Эха — карлик.

Эак (E′acus), сын Юпитера (Бог) и Эгины, один из судей подземного царства, назначенный судить европейцев. См. Эак.

Земля, см. Антей.

Иблис (Eb′lis), магометанский злой гений.

Ехидна (Echid′na). Женщина со змеиным хвостом. Она считалась матерью Химеры, а также многоголового пса Орта, трехсотголового дракона Гесперид, колхидского дракона, Сфинкса, Цербера, Сциллы, Горгон, Лернейской гидры, стервятника, который грыз печень Прометея, а также Немейского льва; фактически, мать всех невзгод и страданий.

Эхнобас (Echno′bas), одна из гончих Актеона.

Эхо (Ech′o) была нимфой, которая влюбилась в Нарцисса. Но когда он зачах и умер, она тоже зачахла от горя и умерла, не сохранив ничего, кроме своего голоса, который повторяет каждый звук, достигающий ее. Другой миф делает Эхо дочерью Воздуха и Теллус. Она была частично лишена речи Юноной (Богиня), ей было позволено только отвечать на вопросы.




“Sweet Echo, sweetest nymph, that liv’st unseen


Within thy airy shell.


.     .     .     .


Sweet queen of parley, daughter of the sphere,


So may’st thou be translated to the skies,


And give resounding grace to all heaven’s harmonies.”


Milton.











“Oft by Echo’s tedious tales misled.”


Ovid.








Эгеон. Гигантский морской бог, который помогал титанам против Юпитера (Бог).

Эгерия (Ege′ria). Нимфа, которая, как говорят, подсказала Нуме все его мудрые законы. Она стала его женой, и после его смерти была так безутешна и пролила так много слез, что Диана (Богиня) превратила ее в источник.

Эгиль (E′gil). Вулкан (Бог) северной мифологии.

Эгипаны (Egip′ans) были сельскими божествами, населявшими леса и горы, верхняя половина тела которых была как у человека, а нижняя — как у козла.

Эгида (E′gis) была щитом Минервы (Богиня). Она получила свое название, потому что была покрыта шкурой козы Амалфеи, которая вскормила Юпитера (Бог). См. Эгида.

Элевсинские мистерии (Eleusin′ian). Религиозные обряды в честь Цереры (Богиня), проводившиеся в Элевсине, в Аттике.

Элизиум (Elys′ium), или Елисейские поля. Временное обиталище праведников в подземном царстве.

Эмпирей (Empyre′an). Пятое небо, обитель языческого божества.

Эндимион (Endym′ion). Пастух, который получил от Юпитера (Бог) способность всегда оставаться молодым. Один из возлюбленных Дианы (Богиня).

Развлечения, см. Комос.

Зависть, см. Фурии.

Энио была греческим именем Беллоны, богини войны и жестокости.

Эол (E′olus), см. Эол.

Эос (E′os). Греческое имя Авроры.

Эой (E′ous). Один из четырех коней, которые везли колесницу Сола, солнца. Слово греческое и означает «красный».

Эфиальт (Eph′ial′tes). Великан, который потерял правый глаз в схватке с Геркулесом (Герой), а левый глаз был уничтожен Аполлоном (Бог).

Эрато (Er′ato). Одна из муз, покровительница легкой поэзии; она председательствовала на триумфах и жалобах влюбленных и обычно изображается увенчанной розами и миртами, с лирой в руке.

Эреб (Er′ebus), сын Хаоса, один из богов Аида, иногда упоминаемый как олицетворение подземного царства.

Эргатис (Erga′tis). Имя, данное Минерве (Богиня). Оно означает «работница» и было дано богине, потому что ей приписывали изобретение прядения и ткачества.

Эрихтоний (Eric′theus), четвертый царь Афин, был сыном Вулкана (Бог).

Эриния (Erin′nys). Греческое имя фурий. Оно означает «Мутительница разума».

Эрисихтон (Erisich′thon) был наказан вечным голодом, потому что осквернил рощи Цереры (Богиня) и срубил один из священных дубов.

Эрос (Er′os). Греческий бог любви.

Герострат (Eros′tratus). Негодяй, который сжег храм Дианы (Богиня) в Эфесе, надеясь тем самым сделать свое имя бессмертным.

Эрицина (Eryc′ina). Имя Венеры (Богиня), происходящее от горы Эрикс на Сицилии.

Эритрей (Erythre′os). Греческое имя одного из коней колесницы Сола.

Эскулап (Escula′pius), см. Эскулап.

Эта (E′ta), см. Ээт.

Этон (E′thon), один из коней, которые везли колесницу Сола — солнца. Слово греческое и означает «горячий».

Этна (Et′na). Вулканическая гора, под которой, согласно Вергилию, погребен великан Тифон, извергающий пожирающее пламя.

Эвдром (Eu′dromos). Имя одной из гончих Актеона.

Эвлалон (Eu′lalon), одно из имен Аполлона (Бог).

Эвмениды (Eume′nides), имя фурий, означающее «милостивые» и относящееся ко времени, когда они были одобрены Минервой (Богиня).

Евфросина (Euphro′syne), одна из трех граций, см. Грации.




“Come, thou goddess fair and free,


In heaven ycleped Euphrosyne.”


Milton.








Эвр (Eu′rus). Восточный ветер. Сын Эола.

Эвриала (Eury′ale) была одной из горгон, дочерью Форкия и Кето.

Эвридика (Euryd′ice), жена Орфея, которая была убита змеей в брачную ночь.




“Nor yet the golden verge of day begun.


When Orpheus (her unhappy lord),


Eurydice to life restored,


At once beheld, and lost, and was undone.”


F. Lewis.








Эвритион (Euryth′ion). Семиголовый дракон. См. Герион.

Эвтерпа (Eu′terpe), одна из муз, покровительница инструментальной музыки. Слово означает «приятная».

Эвое (Eu′vyhe), выражение, означающее «Молодец, сын». Юпитер (Бог) так часто обращался к своему сыну Вакху (Бог) этими словами, что фраза в конце концов стала одним из его имен.

Вечерняя звезда, см. Геспер.

Зло, см. Какодемон.

Зла, см. Пандора.

Глаз, об одном, см. Циклопы и Главкопис.

Слава была поэтическим божеством, изображавшимся с крыльями и трубящим в трубу. Римляне посвятили ей храм.

Судьба, см. Нерей.

Мойры, или Парки, были тремя дочерьми Необходимости. Их звали Клото, которая держала прялку; Лахесис, которая вращала веретено; и Атропос, которая перерезала нить роковыми ножницами.

Фавн. Сельское божество, наполовину человек и наполовину козел. Они были очень похожи на сатиров. Фавны сопровождали бога Пана (Бог), а сатиры сопровождали Вакха (Бог).

Фавоний (Favo′nius). Ветер, благоприятный для растительности, то есть Зефир — западный ветер.




“... Time will run


On smoother, till Favonius reinspire


The frozen earth, and clothe in fresh attire


The lily and the rose, that neither sowed nor spun.”


Milton.









Феи.




“The yellow-skirted Fays


Fly after the night-steeds,


Leaving their moon-loved maze.”


Milton.








Пиршества, см. Комос.

Фебрис (Fe′bris) (лихорадка), одно из злых божеств, которой поклонялись, чтобы она не причинила вреда.

Фебруус (Feb′ruus). Имя Плутона (Бог), происходящее от части погребальных обрядов, которые состояли из очищений.

Ферония (Fero′nia), римская богиня садов, была покровительницей освобожденных рабов. Некоторые авторы считают, что Ферония — это то же самое, что Юнона (Богиня).

Плодородие, см. Луперк.

Фестивали, см. Талия.

Верность, см. Иолай.

Фидес (Fi′des), богиня веры и честности, имела храм на Капитолии в Риме.

Изящные искусства, см. Минерва (Богиня).

Огонь, см. Саламандра, Веста и Вулкан (Бог).

Страхование от пожара, см. Канопус.

Рыбак, см. Главк.

Флат-иннис (Flath′-in′nis) в кельтской мифологии — это рай.

Золотое руно, см. Золотое руно, Аргонавты и Ясон (Герой).

Мухи, см. Мускарий.

Стада, см. Палес (богиня пастбищ).

Флора (Flo′ra), богиня цветов и садов, была женой Зефира. Она наслаждалась вечной молодостью. Ее греческое имя было Хлорида.

Флоралии (Flora′lia) были распутными играми, учрежденными в честь богини Флоры.

Цветы, см. Флора, Хлорида, Гортензия и Зефир.

Флейта, см. Марсий.

Фортуна (Fortu′na), богиня удачи, имела храм, воздвигнутый ей Сервием Туллием. Считалось, что она может даровать людям богатство или бедность, и ее почитали как одну из самых могущественных древних богинь. Обычно ее изображают стоящей на колесе, с повязкой на глазах и держащей рог изобилия.

Обман, одно из злых божеств, изображалось в виде богини с человеческим лицом и телом змеи, а на конце ее хвоста было жало скорпиона. Она жила в реке Коцит, и никто никогда не видел ничего, кроме ее головы.

Фрейр (Frey′r). Скандинавский бог плодородия и мира. Бог-покровитель Швеции и Исландии.

Фрейя (Frey′ja). Скандинавская Венера (Богиня). Богиня любви.

Фригга (Fri′ga). Саксонская богиня земных наслаждений. Название пятницы (Friday) происходит от ее имени. В скандинавской мифологии она — богиня брака.

Фро. Скандинавский бог бурь и ветров.

Лягушки, см. Ликийские клоуны.


[image: The three fates in a group]
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Мойры



Плоды, см. Церера (Богиня) и Помона.

Похороны, см. Либитина и Маны.

Фурии были тремя дочерьми Ахерона и Нокс. Они были карательницами злодеев. Их звали Тисифона, Мегера и Алекто, и предполагалось, что они олицетворяют ярость, резню и зависть.

Будущее, см. Кассандра.

Гавриил (Ga′briel) в еврейской мифологии — князь огня и грома, ангел смерти для избранного народа Божьего.

Галатея (Galatae′a). Морская нимфа. Полифем, один из циклопов, любил ее, но она пренебрегала его вниманием и стала возлюбленной Ацида, сицилийского пастуха.

Галланты (Gallan′tes), безумцы, от Галлы (см. далее).

Галлы (Gal′li) были жрецами Кибелы, которые имели обыкновение резать себе руки ножами во время жертвоприношений и вели себя как безумцы, поэтому умалишенные получили название галлантов.

Ганеша (Gan′esa). Индийский Меркурий (Бог). Бог мудрости и благоразумия.

Ганга. Одна из трех индийских речных богинь.

Ганимед, прекрасный фригийский юноша, сын Троса, царя Трои. Он сменил Гебу на посту виночерпия Юпитера (Бог). Его обычно изображают сидящим на спине летящего орла.

Сады, см. Помона (богиня фруктовых деревьев).

Ворота, см. Янус.

Гаутама (Gau′tama) (Будда). Главное божество Бирмы.

Гении были домашними божествами. Предполагалось, что каждого человека сопровождают два таких гения; один приносил ему счастье, другой — несчастье.

Генитор (Gen′itor). Ликийское имя Юпитера (Бог).

Геометрия, см. Меркурий (Бог).

Герион (Ge′ryon) был трехтелым монстром, который жил в Гадесе, где его многочисленные стада охранялись Ортом, двухголовым псом, и Эвритионом, семиголовым драконом. Эти стражи были уничтожены Геркулесом (Герой), а скот уведен.

Бурав, см. Дедал.

Пояс, см. Цестус (Венеры (Богиня)).

Главк (Glau′cus) был рыбаком, который стал морским богом, съев морскую траву, которая, как он думал, придавала силы рыбам и могла укрепить его.

Главкопис (Glauko′pis). Имя, данное Минерве (Богиня), потому что у нее были голубые глаза.

Гномы (Gno′mes), имя, данное Платоном невидимым божествам, которые, как предполагалось, населяли землю.

Гноссида (Gnos′sis), имя, данное Ариадне, от города Гносс на Крите.

Козел, см. Ифигения, Мендес и Венера (Богиня).

Козлиные ноги, см. Каприпеды.

Золотое яблоко, см. Аталанта.

Золотое руно было бараньей шкурой, иногда описываемой как белая, а иногда как пурпурная и золотая. Она была отдана Фриксу, который перевез ее в Колхиду, где царь Ээт принял Фрикса, и шкура была повешена в роще Марса (Бог). Ясон (Герой) и сорок девять спутников вернули золотое руно. См. Аргонавты.

Гопья (Gopy′a). Индийские мифологические нимфы.

Горгоны (Gor′gons) — три сестры по имени Сфено, Эвриала и Медуза. Они превращали в камень каждого, на кого смотрели. Вместо волос их головы были покрыты гадюками. Персей победил их и отрубил голову Медузе, которую поместили на щит Минервы (Богиня), и все, кто бросал на нее взгляд, превращались в камень.

Грации (The Graces) были спутницами Венеры (Богиня). Их звали: Аглая — названа так за свою красоту и доброту; Талия — за вечную свежесть; и Евфросина — за жизнерадостность. Обычно их изображают в виде трех веселых дев, держащихся за руки, обнаженными или одетыми в прозрачные одежды — это символизирует то, что добрые дела, олицетворяемые Грациями, должны совершаться искренне, чистосердечно и без притворства. Считалось, что они обучают долгу благодарности и дружбы, а также способствуют любви и гармонии среди людей.

Грация (четвертая), см. Пасифея.

Градивус (Grad′ivus). Имя, данное Марсу (Бог) римлянами. Оно означало воина, защищающего город от всех внешних врагов.

Грагус (Gra′gus). Имя, под которым Юпитер (Бог) почитался в Ликии.

Житницы, см. Тутелина.

Грапсиос (Grap′sios). Ликийское имя Юпитера (Бог).

Кузнечик, см. Тифон.

Скорбь, см. Ниоба.

Хада (Ha′da). Вавилонская Юнона (Богиня).

Аид (Ha′des). Греческое имя Плутона (Бог), бога подземного царства; слово означает «скрытый», «темный» и «мрачный»; подземный мир или преисподняя; иногда пишется как Адес.

Град, см. Нуриэль.

Алкиона (Halcy′one) (или Альциона), одна из Плеяд, была дочерью Эола.

Зимородки (Halcy′ons) — морские птицы, предположительно греческие зимородки. Они вили гнезда на волнах, и в период высиживания птенцов море всегда было спокойным. Отсюда современный термин «безмятежные дни» (Halcyon Days).

Гамадриады (Hamadry′ades) — лесные нимфы, покровительствовавшие деревьям.

Счастье, см. Гении.

Хароерис (Haroe′ris). Египетский бог, чьими глазами являются солнце и луна.

Гарпии (The Harpies) (буквально «похитители», демоны разрушения или, в современном смысле, вымогатели). Это были чудовища, полуптицы-полудевы, имевшие головы и груди женщин, тела птиц и когти львов. Их звали Аэлло, Окипета и Келено. Это были отвратительные существа, живущие в нечистотах и отравляющие все, к чему прикасались.




“Such fiends to scourge mankind, so fierce, so fell,


Heaven never summoned from the depth of hell.


A virgin face, with wings and hookèd claws,


Death in their eyes, and famine in their jaws,


While proof to steel their hides and plumes remain


We strike the impenetrable fiends in vain.”








Харпикрути (Harpi′kruti). Египетское имя бога Гарпократа.

Гарпократ (Harpoc′rates), или Гор, египетский бог, сын Осириса и Исиды. Он был богом молчания и тайны. Обычно его изображают в виде юноши, прикладывающего палец одной руки к губам (выражение приказа хранить молчание), а в другой руке он держит рог изобилия, символизирующий раннюю растительность.

Урожай, см. Сегеция. Римское божество, к которому взывал земледелец, чтобы урожай был обильным.

Ястреб, см. Нис.

Хазис (Ha′zis). Сирийский бог войны.

Здоровье, см. Гигиея и Салюс.

Небесная царица, см. Белисама. Бог неба, см. Целус.

Геба (He′be), дочь Зевса (Юпитера) и Геры (Юноны), была богиней юности. Она была виночерпием у Юпитера (Бог) и богов, пока однажды на пиру не упала, приняв неловкую позу, что так разгневало Юпитера, что ее лишили должности, а на ее место назначили Ганимеда.




“Wreathed smiles,


Such as hung on Hebe’s cheek,


And love to live in dimples sleek.”


Milton.











“Bright Hebe waits; by Hebe ever young


The whirling wheels are to the chariot hung.”


Pope.








Геката (Hec′ate). Существовало две богини с этим именем, но та, на которую обычно ссылаются в современной литературе, — это Геката, или Прозерпина, имя, под которым Диана (Богиня) была известна в подземном царстве. На небесах ее звали Луна, а ее земным именем было Диана. Она была богиней луны и в искусстве обычно изображается с тремя телами, стоящими спиной друг к другу, с факелом, мечом и копьем в каждой правой руке.

Гекуба (Hec′uba). Жена Приама, царя Трои, и мать Париса. Взятая в плен во время Троянской войны, после разрушения Трои она досталась Улиссу (Одиссею) (Герой), а впоследствии была превращена в собаку.




“What’s Hecuba to him, or he to Hecuba?”


Shakespeare.








Телка, см. Ио.

Елена (Hel′ena) в детстве была так прекрасна, что Тесей и Пирифой похитили ее, но она была возвращена Кастором и Поллуксом. Она стала женой Менелая, царя Спарты, но сбежала с Парисом, что и послужило причиной Троянской войны. После смерти Париса она вышла замуж за его брата Деифоба, а затем предала его Менелаю. Впоследствии она была привязана к дереву и задушена по приказу Полико, царя Родоса.

Гелиады (The Heliades) были дочерьми Сола и сестрами Фаэтона, после смерти которого они так скорбели, что стояли и плакали, пока не превратились в тополя, а их слезы стали янтарем.

Геликон (Hel′icon). Гора в Беотии, священная для Муз, из которой вытекал источник Гиппокрена.




“Yet still the doting rhymer dreams,


And sings of Helicon’s bright streams;


But Helicon for all his clatter


Yields only uninspiring water.”


Broom, 1720.








Геликониады (Helico′niades). Имя, данное Музам в честь горы Геликон.

Гелиополь (Heliop′olis) в Египте был городом солнца.

Гелиос (He′lios). Греческий бог солнца, или возничий солнца, который каждый вечер возвращался домой в золотой лодке с крыльями.

Гелиотроп (Hel′iotrope). Клития была превращена Аполлоном (Бог) в этот цветок. См. Клития.

Гелла (Hel′le) утонула в море, упав со спины золотого барана, на котором она и Фрикс спасались от притеснений своей мачехи Ино. Этот эпизод дал название Геллеспонт той части моря, где утонула Гелла; сейчас оно называется Дарданеллы. Она была дочерью Атаманта и Нефелы.

Геллеспонтиакус (Hellespontia′cus). Титул Приапа.

Хемфта (Hemph′ta). Египетский бог Юпитер (Бог).

Гефест (Hephaes′tus). Греческий Вулкан (Бог), кузнец богов.

Гера (He′ra). Греческое имя Юноны (Богиня).

Геракл (Her′acles) — то же, что Геркулес (Герой).

Геркулес (Герой) (Her′cules) был сыном Юпитера (Бог) и Алкмены. Богиня Юнона (Богиня) возненавидела его с рождения и послала двух змей, чтобы убить его, но, будучи восьмимесячным младенцем, он задушил их. Став старше, он по приказу своего господина Эврисфея совершил двенадцать подвигов, которые долгое время были известны как «Двенадцать подвигов Геркулеса». Это были:

Первый: Убить Немейского льва.

Второй: Уничтожить Гидру, которая кишела в болотах Лерны.

Третий: Привести Эврисфею аркадскую лань с золотыми рогами и медными копытами.

Четвертый: Привести своему господину Эриманфского вепря.

Пятый: Очистить конюшни царя Авгия, в которых 3000 быков содержались тридцать лет и никогда не чистились.

Шестой: Уничтожить Стимфалид, ужасных плотоядных птиц.

Седьмой: Поймать быка, опустошавшего Крит.

Восьмой: Поймать коней Диомеда, которые извергали пламя из ноздрей и ели человеческую плоть.

Девятый: Добыть пояс Ипполиты, царицы амазонок.

Десятый: Привести Эврисфею плотоядных быков Гериона, царя-чудовища Гадеса.

Одиннадцатый: Принести золотые яблоки из сада Гесперид.

Двенадцатый: Вывести из Аида трехголового пса Цербера.

Все эти задачи он успешно выполнил, кроме того, он помогал богам в их войнах с гигантами. Несколько других удивительных подвигов упомянуты в других разделах, таких как Антей, Как и т. д. Его смерть наступила из-за попытки спасти Деяниру от нападений кентавра Несса, которого он убил. Кентавр перед смертью отдал свою мистическую тунику Деянире, которая, в свою очередь, отдала ее Геркулесу (Герой). Он надел ее, но это вызвало болезнь, от которой его невозможно было вылечить. В порыве отчаяния он бросился на погребальный костер на горе Эта; но Юпитер (Бог) вознес его на небо в колеснице, запряженной четверкой лошадей, и сгорела только смертная часть Геркулеса.




“Let Hercules himself do what he may,


The cat will mew, and dog will have his day.”


Shakespeare.








Пастухи, см. Бубона.

Гермы (Her′mae) — статуи Гермеса (Меркурия) (Бог), которые устанавливались в Афинах в качестве пограничных знаков и указателей для путешественников.

Германубис (Her′manu′bis), см. Анубис.

Гермафины (Hermathe′nae) — статуи Меркурия (Бог) и Минервы (Богиня), поставленные вместе.

Гермес (Her′mes). Греческое имя бога Меркурия (Бог).




“Hermes obeys. With golden pinions binds


His flying feet and mounts the western winds.”


Virgil.








Гермиона (Hermi′one), дочь Марса (Бог) и Венеры (Богиня), которая была превращена в змею и ей было позволено жить на Елисейских полях. Была еще одна Гермиона, дочь Менелая и Елены; она была помолвлена с Орестом, но была похищена Пирром, сыном Ахилла (Герой).

Геро (He′ro). Жрица Венеры (Богиня), в которую был так влюблен Леандр, что каждую ночь переплывал Геллеспонт, чтобы навестить ее, но в конце концов утонул; когда Геро увидела участь своего возлюбленного, она бросилась в море и тоже утонула.

Герои, см. Вальхалла.

Геспериды (Hesper′ides). Три дочери Геспера, царя Италии. Они были назначены охранять золотые яблоки, которые Юнона (Богиня) подарила Юпитеру (Бог) в день их свадьбы. См. Геркулес (Герой).

Геспер (Hes′perus), брат Атласа, был превращен в вечернюю звезду.




“To the ocean now I fly,


And those happy climes that lie


Where day never shuts his eye,


Upon the broad fields of the sky:


There I suck the liquid air,


All amidst the gardens fair


Of Hesperus and his daughters three,


That sing about the golden tree.”


Milton.








Гестия (Hes′tia). Греческое имя Весты, богини домашнего очага.

Иероглифы, см. Меркурий (Бог).

Шоссе, см. Янус.

Хильдур (Hil′dur). Скандинавский Марс (Бог).

Гиппия (Hip′pia). Эпитет Минервы (Богиня).

Гиппиус (Hip′pius). Эпитет Нептуна (Бог).

Гиппокамп (Hippocam′pus). Имя любимого коня Нептуна (Бог), сказочного морского животного, наполовину коня и наполовину рыбы.

Гиппокрениды (Hippocre′nides), имя Муз, происходящее от источника Гиппокрена (лошадиный источник), который образовался от удара копыта крылатого коня Пегаса.

Ипполита (Hippol′yte), царица амазонок, дочь Марса (Бог). Ее отец подарил ей знаменитый пояс, который должен был добыть Геркулес (Герой) (см. Геркулес). Она была побеждена Геркулесом и выдана им замуж за Тесея.

Ипполит (Hippol′ytus) был сыном Тесея и Ипполиты; он погиб при падении с колесницы, но был воскрешен Дианой (Богиня), или, как говорят некоторые, Эскулапом.

Гиппона (Hippo′na) была сельским божеством, богиней лошадей.

История, см. Клио и Сага.

Мед, см. Аристей и Дриады.

Надежда, см. Пандора.

Оры (Ho′rae) были дочерьми Сола и Хрониса, богинями времен года.

Лошадь, см. Циллар.

Скачки, см. Нептун (Бог).

Лошади, см. Гиппона.

Гортензис (Horten′sis), имя Венеры (Богиня), потому что она присматривала за растениями и цветами в садах.

Гор (Ho′rus). Имя двух божеств: одно — Сол, египетский дневной бог; другое — сын Осириса и Исиды. См. Гарпократ.

Хостилина (Hostil′ina). Сельское божество; богиня растущего зерна.

Голод, см. Эрисихтон.

Охота, см. Диана (Богиня).

Охотники, см. Пан (Бог).


[image: Hebe standing, one arm raised above her head]
См. стр. 62

Геба



Гиацинт (Hyacin′thus) был мальчиком, которого очень любил Аполлон (Бог); но он был случайно убит им диском. Аполлон заставил из его крови вырасти цветок гиацинт.

Гиады (Hy′ades) были семью дочерьми Атласа и Эфры, они образовали созвездие, которое при восходе с солнцем грозит дождем.

Гидра (Hy′dra). Змей-чудовище, у которого было сто голов. Была убита Геркулесом (Герой). См. Геркулес.

Гигиея (Hyge′ia), богиня здоровья, была дочерью Эскулапа и Эпионы. Ее изображали в виде молодой женщины, дающей змее пить из чаши, при этом змея обвивала ее руку.

Гилас (Hy′las). Прекрасный юноша, любимый Геркулесом (Герой). Нимфы ревновали его и похитили, пока он набирал воду для Геркулеса. См. трагедию У. Морриса «Жизнь и смерть Ясона».

Гимен (Hy′men), греческий бог брака, был либо сыном Вакха (Бог) и Венеры (Богиня), либо, как говорят некоторые, Аполлона (Бог) и одной из Муз. Его изображали в виде красивого юноши, держащего в руке горящий факел.




“Some few there are of sordid mould


Who barter youth and bloom for gold:


But Hymen, gen’rous, just, and kind,


Abhors the mercenary mind;


Such rebels groan beneath his rod,


For Hymen’s a vindictive god.”


Dr. Cotton, 1736.








Гимн, см. Пеан.

Гиперион (Hype′rion). Сын Целуса и Терры. Образец мужской красоты, синоним Аполлона (Бог). Олицетворение солнца.




“So excellent a king; that was to this


Hyperion to a satyr.”


Shakespeare.








Гипермнестра (Hypermnes′tra). Одна из пятидесяти дочерей Даная, которых коллективно называли Данаидами. Она была той, кто отказалась убить своего мужа в брачную ночь. См. Данай.

Иакх (Iac′chus). Другое имя Вакха (Бог).

Иапет (Iap′etos). Отец Атласа. См. Япет.

Иблис (Ib′lees). Арабский Сатана.

Икар (Ic′arus), сын Дедала, который вместе с отцом сделал себе крылья, чтобы улететь с Крита и избежать гнева Миноса. Крылья были прикреплены к плечам воском. Икар полетел слишком близко к солнцу, и жар растопил воск, из-за чего крылья отпали, и он упал в Эгейское или Икарийское море и утонул.

Ихнобат (Ichnoba′te). Одна из гончих Актеона; слово означает «ищейка».

Идея (Idae′a). Имя Кибелы, происходящее от горы Ида, где ей поклонялись.

Идейская Мать (Idae′an Mother). Кибелу иногда так называли на Кипре, где есть роща, священная для Венеры (Богиня).

Идалия (Ida′lia). Имя Венеры (Богиня), происходящее от горы Идал на Кипре, где есть роща, священная для Венеры.

Император (Impera′tor) — имя Юпитера (Бог), данное ему в Пренесте.

Инах (I′nachus) был одним из первых полубогов или героев, царем Аргоса.

Поджигатель, см. Герострат.

Ладан, см. Венера (Богиня).

Инкуб (In′cubus). Римское имя Пана (Бог), означающее «Кошмар». См. Иннус.

Индигеты (Indig′etes) были обожествленными смертными, богами четвертого порядка. Они были характерны для определенной местности.

Индра (In′dra). Индуистский Юпитер (Бог); его женой была Индрани, которая управляет ветрами и громом.

Младенцы, см. Нацио.

Иннус (In′nus). Имя Пана (Бог), то же, что Инкуб.

Ино (In′o), вторая жена Атаманта, царя Фив, отца Фрикса и Геллы. У Ино было двое детей, которые не могли взойти на престол, пока Фрикс и Гелла были живы. Поэтому Ино преследовала их до такой степени, что они решили бежать. Они сделали это на баране, чья шкура стала Золотым руном (см. Фрикс и Гелла). Ино покончила с собой и была превращена Нептуном (Бог) в морскую богиню.

Иноа (Ino′a) — праздники в память об Ино.

Инструментальная музыка, см. Эвтерпа.

Ио (I′o) была дочерью Инаха и жрицей Юноны (Богиня) в Аргосе. Юпитер (Бог) ухаживал за ней, и был обнаружен Юноной, после чего бог превратил Ио в прекрасную телку. Юнона потребовала зверя у Юпитера и поставила стоокого Аргуса сторожить ее. Юпитер убедил Меркурия (Бог) убить Аргуса, и Ио была освобождена и возвращена в человеческий облик. Юнона продолжала свои преследования, и Ио пришлось скитаться с места на место, пока она не пришла в Египет, где стала женой царя Осириса и завоевала такое расположение египтян, что после смерти ей поклонялись как богине Исиде.

Иолай (Iola′us), сын Ификла, помогал Геркулесу (Герой) победить Гидру, прижигая горячим железом места, где были отрублены головы; за свою помощь он был омоложен Гебой. Влюбленные приходили к его памятнику в Фокиде и подтверждали свои клятвы верности.

Йотуны (Io′thun). Кельтские мифологические чудовища или гиганты.

Ификл (Iph′icles) был братом-близнецом Геркулеса (Герой) и отцом Иолая.

Ифигения (Iphigeni′a) была дочерью Агамемнона и Клитемнестры. Агамемнон дал обет Диане (Богиня), который требовал жертвоприношения Ифигении, но в самый критический момент она была перенесена на небо, а на алтаре вместо нее оказалась прекрасная коза.

Ирида (I′ris), дочь Тавманта и Электры, была служанкой Юноны (Богиня) и одной из вестниц богов. Ее обязанностью было перерезать нить, удерживающую угасающие души. Она — олицетворение радуги.

Железо, см. Вулкан (Бог).

Исида (I′sis), жена Осириса, широко почитаемое божество египтян. См. Ио.

Итис (I′tys) был убит своей матерью Прокной в возрасте шести лет и подан своему отцу Терею, фракийцу из Давлиды, в качестве еды. Боги были так разгневаны этим, что превратили Итиса в фазана, Прокну — в ласточку, а Терея — в ястреба.

Иксион (Ixi′on), сын Флегия, царя лапитов. За попытку вызвать гром Юпитер (Бог) низверг его в ад и приказал привязать к колесу, окруженному змеями, которое вечно вращается над огненной рекой.




“The powers of vengeance, while they hear,


Touched with compassion, drop a tear;


Ixion’s rapid wheel is bound,


Fixed in attention to the sound.”


F. Lewis.











“Or, as Ixion fix’d, the wretch shall feel


The giddy motion of the whirling wheel.”


Pope.








Яни (Ja′ni) — место в Риме, где стояли три статуи Януса, и это было место встреч ростовщиков и кредиторов.

Янитор (Ja′nitor). Титул Януса, происходящий от ворот перед дверями частных домов, которые назывались Januae.

Янус (Ja′nus). Царь Италии, как говорят, сын Целуса, другие говорят — Аполлона (Бог); он приютил Сатурна, когда тот был изгнан с небес Юпитером (Бог). Янус управлял шоссе, воротами и замками, и обычно изображается с двумя лицами, потому что он был знаком с прошлым и будущим; или, по мнению других, потому что его принимали за солнце, которое открывает день при восходе и закрывает его при захоте. В Риме ему был воздвигнут медный храм, который всегда был открыт во время войны и закрыт во время мира.




“Old Janus, if you please,


Grave two-faced father.”











“In two-faced Janus we this moral find,—


While we look forward, we should glance behind.”


Colman.








Япет (Jap′etus), сын Целуса и Терры, муж Климены. Греки считали его отцом всего человечества. См. Иапет.

Ясон (Герой) (Ja′son), сын Эсона, царя Иолка; он воспитывался кентавром Хироном. Его дядя Пелий послал его добыть Золотое руно из Колхиды (см. Аргонавты). Он отправился на корабле «Арго» с сорока девятью спутниками, цветом греческой молодежи. С помощью Юноны (Богиня) они благополучно добрались до Колхиды, но царь Ээт обещал вернуть Золотое руно только при условии, что аргонавты выполнят определенные задания. Ясон должен был укротить диких огненных быков и заставить их вспахать поле Марса (Бог); засеять землю зубами змея, из которых должны были вырасти вооруженные люди, которые сразились бы с тем, кто пахал поле Марса; убить огненного дракона, охранявшего дерево, на котором висело Золотое руно. Участь Ясона и остальных аргонавтов казалась предрешенной; но Медея (Персонаж), дочь царя, влюбилась в Ясона, и с помощью чар, которые она ему дала, он преодолел все трудности, которые царь поставил на его пути. Он забрал Золотое руно, а также Медею. Царь послал своего сына Апсирта догнать беглецов, но Медея убила его и разбросала его конечности на пути отца, чтобы тот задержался, собирая их, что позволило Ясону и Медее сбежать. Через некоторое время Ясон устал от Медеи и женился на Главке, жестокость которой Медея отомстила, убив своих детей на глазах у отца. Ясон был случайно убит балкой корабля «Арго», упавшей на него.

Иокаста (Jocas′ta) (иначе Эпикаста), жена Лая, царя Фив, которая в дальнейшей жизни вышла замуж за собственного сына Эдипа, не зная, кто он такой, и, обнаружив роковую ошибку, повесилась.

Юпитер (Jove). Очень распространенное имя Юпитера (Бог).




“From the great father of the gods above


My muse begins, for all is full of Jove.”


Virgil.








Судьи в аду: Радамант — для азиатов; Эак — для европейцев; Минос был председательствующим судьей в подземном царстве. См. Триптолем.

Югатин (Jugatin′us) был одним из свадебных божеств.

Юнона (Богиня) (Ju′no) была дочерью Сатурна и Опс, она же Кибела. Она была замужем за Юпитером (Бог) и стала царицей всех богов и богинь, госпожой неба и земли. Юнона была матерью Марса (Бог), Вулкана (Бог), Гебы и Люцины. Она подстрекала богов к заговору против Юпитера, но попытка была сорвана, и Аполлон (Бог) и Нептун (Бог) были изгнаны Юпитером с небес. Юнона — богиня брака и покровительница замужних женщин; она проявляла особое внимание к добродетельным женщинам. В соревновании за знаменитое Золотое яблоко, на которое претендовали Юнона, Венера (Богиня) и Минерва (Богиня) как прекраснейшие среди богинь, Юнона была очень недовольна, когда Парис отдал яблоко Венере. Богиню обычно изображают едущей в колеснице, запряженной павлинами, с диадемой на голове и скипетром в руке.

Юпитер (Бог) (Ju′piter), сын Сатурна и Кибелы (или Опс), родился на горе Ида на Крите и был вскормлен козой Амалфеей. Будучи совсем молодым, Юпитер спас своего отца от титанов; а позже, с помощью Геркулеса (Герой), победил гигантов, сыновей земли, когда они пошли войной на небо. Юпитеру поклонялись с большой торжественностью под разными именами большинство языческих народов. Африканцы называли его Аммоном; вавилоняне — Белом; а египтяне — Осирисом (см. Юпитер). Он изображается как величественная фигура, сидящая на троне, держащая в руках скипетр и молнию; у его ног стоял расправивший крылья орел.

Справедливость, см. Астрея, Немезида.

Кали. Индуистская богиня, в честь которой назван Каликут.

Калок (Ka′loc). Один из главных мексиканских богов.

Кама (Kam′a). Индуистский бог любви.

Кебла (Keb′la). Сторона света, на которую смотрят верующие во время своих молитв. Так, солнцепоклонники поворачиваются на восток, где восходит солнце, а мусульмане поворачиваются в сторону Мекки.

Кедерли (Ke′derli) в мусульманской мифологии — бог, соответствующий английскому святому Георгию, и до сих пор призываемый турками, когда они идут на войну.

Киун (Ki′un). Египетская Венера (Богиня).

Кнеф. Египетский бог с головой барана и телом человека.

Кришна (Krish′na). Индийский бог, мститель за обиды; также называемый индийским Аполлоном (Бог).

Кродо (Kro′do). Саксонский Сатурн.

Кумара (Ku′ma′ra). Бог войны индусов.

Кувера (Ku′vera). Индуистский бог богатства.

Лабе (La′be). Арабская Цирцея, обладавшая неограниченной силой метаморфозы.

Труд (Lab′or), см. Атлас, Геркулес (Герой).

Лабиринт, см. Тесей.

Лахесис (Lach′esis). Одна из трех богинь Судьбы, Парки. Она пряла нить жизни.

Лациния (Lacin′ia). Имя Юноны (Богиня).

Лактура. Одна из богинь растущего зерна.

Ладон (La′don). Дракон, охранявший яблоки в саду Гесперид. Также имя одной из гончих Актеона. Также река в Аркадии, к которой бежала Сиринга, преследуемая Паном (Бог), где она была превращена в тростник и где Пан сделал свою первую дудочку.

Лелап (Lae′laps). Одна из охотничьих собак Дианы (Богиня), которая, преследуя дикого кабана, окаменела. Также имя одной из гончих Актеона.

Лакшми (Laks′mi) — индуистская богиня богатства и удовольствия. Одна из жен Вишну.

Плач, см. Коцит.

Ламия (Lam′ia). Злое божество у греков и римлян, внушавшее великий ужас детям, которых она, по поверьям, постоянно похищала и губила.

Лампада, см. Лары и Пенаты.

Лампос (Lam′pos). Один из коней колесницы Авроры, другой — Фаэтон.

Лаокоон (Laoc′oon). Один из жрецов Аполлона (Бог), который вместе с двумя сыновьями был задушен змеями, потому что выступал против ввоза рокового деревянного коня в Трою.

Лаомедонт (Laom′edon), сын Ила, троянский царь. Он был знаменит тем, что с помощью Аполлона (Бог) и Нептуна (Бог) построил стены Трои.

Лапис (Lap′is). Клятвенный камень. Римляне клялись Юпитером (Бог) Лаписом.

Лапиф (Lap′ithus), сын Аполлона (Бог). Его многочисленных детей называли лапитами, и они печально известны своей битвой с кентаврами на свадебном пиру Пирифоя и Гипподамии.

Лары и Пенаты (La′res and Pena′tes) были сыновьями Меркурия (Бог) и Лары, или, как говорят другие мифологи, Юпитера (Бог) и Ламиды. Они принадлежали к низшему порядку римских богов и покровительствовали домам и семьям. Их статуи обычно устанавливались внутри дверей домов или возле очагов. Лампы были священны для них как символы бдительности, а собака была их жертвенным животным.

Жаворонок, см. Сцилла и Нис.

Латона (Lato′na), дочь Целуса и Фебы, мать Аполлона (Бог) и Дианы (Богиня). Поскольку Юпитер (Бог) так сильно ею восхищался, Юнона (Богиня) ревновала, и Латона была объектом постоянных преследований богини.

Смех, см. Мом и Венера (Богиня).

Лавр (Lau′rel), см. Дафна.

Лаверна (Laver′na). Римская покровительница воров.

Закон, см. Мену.

Законодатель, см. Номий.

Законы, см. Фемида.

Леандр (Lean′der), см. Геро.

Кожаный мех, см. Асколия.

Леда (Le′da) была матерью Кастора и Поллукса, их отцом был Юпитер (Бог) в образе лебедя. После смерти она получила имя Немезида.

Лемниус (Lem′nius). Одно из имен Вулкана (Бог).

Лемуры (Lem′ures). Призраки усопших душ. Мильтон в своей «Оде на Рождество» говорит —




“Lemures moan with midnight plaint.”








Их иногда называют Манами умерших.

Леней (Lenae′us). Одно из имен Вакха (Бог).

Лерна (Ler′na). Озеро или болото возле Аргоса, где Геркулес (Герой) победил Лернейскую гидру.

Лета (Le′the). Одна из рек подземного царства, из которой души усопших обязаны пить, чтобы обрести забвение всего, что они делали или знали, живя на земле.




“A slow and silent stream,


Lethe, the river of oblivion, rolls


Her watery labyrinth, whereof who drinks


Forthwith his former state and being forgets,


Forgets both joy and grief, pleasure and pain.”


Milton.









[image: Hera stands leaning on a staff]
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Гера



Левкотея (Leucoth′ea). Имя Ино после того, как она была превращена в морскую нимфу.

Левана (Leva′na). Божество, покровительствовавшее новорожденным младенцам.

Уровень, см. Дедал.

Лиакура (Liak′ura). Гора Парнас.

Свободные искусства, см. Минерва (Богиня).

Либер Патер (Li′ber Pa′ter). Имя Вакха (Бог).

Свобода, см. Вакх (Бог).

Либисса (Lib′issa). Царица фей и эльфов.

Либитина (Libiti′na). Римская богиня, главная из погребальных божеств.

Распущенность, см. Бельфегор.

Лигея (Lige′a). Греческая сирена или морская нимфа, одна из нереид.

Молния, см. Агни.

Лилит (Li′lith). Еврейский миф, представляющий изящно одетую женщину, которая является большим врагом новорожденных детей. Говорили, что она была первой женой Адама, но, отказавшись подчиниться ему, была изгнана из Рая и стала призраком.

Лина (Li′na). Богиня искусства ткачества.

Линдор (Lin′dor). Возлюбленный в образе пастуха, подобно Коридону; влюбленный юноша.

Лев, см. Аталанта, Химера.

Печень, см. Титий и Прометей.

Замки, см. Янус.

Лофен (Lo′fen). Скандинавский бог, охраняющий дружбу.

Лофуа (Lof′ua). Скандинавская богиня, примиряющая влюбленных.

Локи. Скандинавский Сатана, бог раздора, дух зла. Пишется также как Лок и Локи.

Лотия (Lo′tis). Дочь Нептуна (Бог), которая бежала от Приапа и спаслась от него, только превратившись в лотос.

Лотос, см. Лотия.

Любовь, см. Купидон, Эрос, Венера (Богиня).

Луциан (Lu′cian). Олицетворение глупости, превращенный в осла.

Люцифер (Lu′cifer). Утренняя звезда.

Люцина (Luci′na). Богиня, покровительствующая рождению детей. Она была дочерью Юпитера (Бог) и Юноны (Богиня), или, по мнению других, Латоны.




“Lucina, hail! So named from thine own grove,


Or from the light thou giv’st us from above.”


Ovid.








Луд. В древнебританской мифологии царь бриттов. Говорят, что он дал свое имя Лондону.

Луна (Lu′na). Имя Дианы (Богиня) как небесного божества. См. Диана и Геката. Также итальянская богиня луны.

Луперк (Lu′percus), или Пан (Бог). Римский бог плодородия; день его праздника — 15 февраля, и праздники назывались Луперкалии.

Ликаонская пища (Lycaon′ian). Отвратительная еда, подобная той, что была предложена Юпитеру (Бог) Ликаоном. Чтобы проверить божественное знание бога, он подал человеческую плоть, которую Юпитер обнаружил и наказал Ликаона, превратив его в волка.

Ликийские клоуны были превращены в лягушек Латоной или Церерой (Богиня).

Лимниады (Lymni′ades). Нимфы, обитавшие в болотах.

Линкей (Lyn′ceus). Один из аргонавтов. Олицетворение зоркости.

Лира. Этот музыкальный инструмент постоянно ассоциируется с деяниями древних божеств. Амфион построил стены Фив музыкой своей лиры. Арион очаровал дельфинов подобным образом. Геркулес (Герой) разбил голову Лину, своему учителю музыки, лирой, на которой учился играть; а Орфей очаровал самых свирепых зверей и даже гарпий и богов подземного царства чарующей музыкой струнной лиры. См. Меркурий (Бог).

Менады (Maen′ades). Жрицы Вакха (Бог).

Маги, см. Тельхины.

Magna Dea (Mag′na De′a), имя Цереры (Богиня).

Сороки, см. Пиериды.

Махасур (Ma′ha′soor). Индуистский бог зла.

Майя (Ma′ia). Мать греческого Меркурия (Бог).

Маммона (Mam′mon). Бог денег.

Маны (Ma′nes). Души усопших. Римский бог похорон и гробниц.




“All have their Manes, and their Manes bear.


The few who’re cleansed to those abodes repair,


And breathe in ample fields the soft Elysian air.”








Удобрение земли, см. Пикумн.

24 марта, день Беллоны. См. Беллона.

Марина (Mari′na). Имя Венеры (Богиня), означающее «морская пена», так как она была образована из пены моря. См. Афродита.

Брак, см. Кама, Гимен, Юнона (Богиня), Югатин.

Марс (Бог), бог войны, был сыном Юпитера (Бог) и Юноны (Богиня). Венера (Богиня) была его любимой богиней, и среди их детей были Купидон, Антерос и Гармония. В Троянской войне Марс принял сторону троянцев, но был побежден Диомедом. Первый месяц старого римского года (наш март) был посвящен Марсу.

Болота, см. Лимниады.

Марсий (Mar′syas). Имя дудочника, который вызвал Аполлона (Бог) на музыкальное состязание и, будучи побежденным, был содран заживо богом. Он считался изобретателем флейты.

Марут (Ma′rut). Индуистский бог бурных ветров.

Матура (Matu′ra). Одно из сельских божеств, защищавших растущее зерно во время созревания.

Максимус (Max′imus). Один из эпитетов Юпитера (Бог), как величайшего из богов.

Меры и веса, см. Меркурий (Бог).

Медея (Персонаж) (Mede′a). Жена Ясона (Герой), предводителя аргонавтов. Чтобы наказать мужа за неверность, Медея убила двух своих детей в присутствии отца. Она была великой колдуньей. См. Ясон.




“Now to Medaea’s dragons fix my reins.”


F. Lewis.











“Let not Medea draw her murdering knife,


And spill her children’s blood upon the stage.”


Lord Roscommon.








Медицина, см. Аполлон (Бог).

Медитация, см. Гарпократ.

Медуза (Medu′sa). Одна из горгон. Минерва превратила её прекрасные волосы в змей. Она была побеждена Персеем, который отрубил ей голову и поместил её на щит Минервы. Каждый, кто смотрел на эту голову, превращался в камень.

Улисс (Одиссей) в «Одиссее» рассказывает, что хотел увидеть больше обитателей Аида, но боялся, как он говорит —




“Lest Gorgon, rising from the infernal lakes,


With horrors armed, and curls of hissing snakes,


Should fix me, stiffened at the monstrous sight,


A stony image in eternal night.”


Pope.











“Medusa with Gorgonian terror guards


The ford.”


Milton.











“Remove that horrid monster, and take hence


Medusa’s petrifying countenance.”


Addison.








Мегера (Meg′aera). Одна из трёх фурий — греческих богинь мщения.

Мегале (Meg′ale). Греческое имя Юноны (Богини), означающее «великая».

Меликерт (Melicer′ta), см. Палемон.

Меллона (Mello′na). Одно из сельских божеств, богиня пчёл.

Мельпомена (Melpom′ene). Одна из девяти муз, богиня трагедии.

Мемнон (Mem′non), сын Тифона и Эос, который после смерти Гектора привёл эфиопов на помощь Приаму в войне против Трои.

Память, см. Мнемозина.

Мендес (Men′des). Египетский бог, подобный Пану (Богу). Ему поклонялись в образе козла.

Менелай (Menela′us). Спартанский царь, брат Агамемнона. Бегство его жены Елены с Парисом стало причиной осады Трои. См. Елена.

Мену (Me′nu) или Ману (Ma′nu). Индуистский законодатель. См. Сатьяврата.

Купцы, см. Меркурий (Бог).

Меркурий (Бог) (Mer′cury), сын Юпитера (Бога) и Майи, был вестником богов и проводником душ умерших в Аид. Считалось, что он изобрёл меры и веса, а также покровительствовал ораторам и купцам. Меркурий (Бог) слыл величайшим хитрецом, ибо он украл лук и колчан Аполлона (Бога), пояс Венеры (Богини), трезубец Нептуна (Бога), инструменты Вулкана (Бога) и меч Марса (Бога), за что его называли богом воров. Считается, что он изобрёл лиру, которую обменял у Аполлона (Бога) на кадуцей. Существовал также египетский Меркурий (Бог) под именем Тот, или Таут, которому приписывают обучение египтян геометрии и иероглифам. Гермес — греческое имя Меркурия (Бога). В искусстве его обычно изображают в крылатой шапке и с крыльями на пятках.




“And there, without the power to fly,


Stands fix’d a tip-toe Mercury.”


Lloyd, 1750.











“Then fiery expedition be my wing,


Jove’s Mercury, and herald for a king.”











“Be Mercury, set feathers to thy heels


And fly, like thought, from them to me again.”


Shakespeare.








Меру (Me′ru). Обитель индуистского бога Вишну. Находится на вершине горы высотой 8000 лиг. Олимп восточных индийцев.

Мидас (Mi′das). Фригийский царь, который выпросил у Вакха (Бога) особый дар: чтобы всё, к чему он прикоснётся, превращалось в золото. Просьба была исполнена, и как только он коснулся еды, она также превратилась в золото; опасаясь голодной смерти, он был вынужден просить бога забрать дарованную силу. Ему было велено искупаться в реке Пактол. Он сделал это, и песок, на котором он стоял, навсегда стал золотым. Тот же самый царь, будучи назначен судьёй в музыкальном состязании между Аполлоном (Богом) и Паном (Богом), отдал пальму первенства сатиру; после чего Аполлон (Бог), чтобы показать своё презрение, наградил его парой ослиных ушей. Это породило выражение «мидасовы уши» как синоним неверного или необдуманного суждения.




“He dug a hole, and in it whispering said,


What monstrous ears sprout from King Midas’ head.”


Ovid.








Милон (Mi′lo), знаменитый атлет из Кротона, который, как говорят, свалил быка ударом кулака и съел его за один день. Его статую часто изображают с рукой, застрявшей в расщелине ствола дерева, из которой он тщетно пытается её вытащить. Легенда гласит, что в старости он попытался расщепить дуб, но, утратив юношескую силу, дерево зажало его руку, и он оставался пленником, пока не пришли волки и не растерзали его.

Мималлоны (Mimallo′nes). «Дикие женщины», сопровождавшие Вакха (Бога); так их называли потому, что они подражали его действиям, надевая рога на головы, когда участвовали в его оргиях.

Мимир (Mi′mir). В скандинавской мифологии бог мудрости.

Разум, см. Эриннии.

Минерва (Богиня) (Miner′va), богиня мудрости, войны и свободных искусств, как говорят, вышла из головы Юпитера (Бога) полностью вооружённой для битвы. Она была великой благодетельницей человечества и покровительницей изящных искусств. Она была божеством-покровителем города Афины. Она также известна под именами Паллада, Парфенос, Тритония и Главкопида. Ей широко поклонялись древние, и её храм в Афинах, Парфенон, сохранился до сих пор. В статуях и на картинах её изображают в золотом шлеме, украшенном оливковой ветвью, и в нагруднике. В правой руке она держит копьё, а рядом с ней находится знаменитая эгида, или щит, покрытый кожей Амалфеи — козы, вскормившей Юпитера (Бога); в центре щита — голова Медузы. Слева от неё сова, эмблема размышления, а справа — петух, эмблема мужества. Элгинские мраморы в Британском музее в Лондоне были привезены из Парфенона, её храма в Афинах.

Минос (Mi′nos). Верховный из трёх судей ада, перед которыми представали души умерших и выслушивали свой приговор.

Минотавр (Min′otaur). Чудовище, получеловек-полубык, которого убил Тесей.

Веселье, см. Мом.

Страдание, см. Гении.

Митра (Mith′ras). Персидское божество, правитель вселенной, соответствующее римскому Солу.

Мнемозина (Mnemos′yne). Мать муз и богиня памяти. Юпитер (Бог) ухаживал за богиней в облике пастуха.

Моакибат (Moak′ibat). Ангел-записчик у мусульман.

Молох (Mo′loch). Бог финикийцев, которому приносили в жертву людей, главным образом детей. Молох олицетворяет влияние, которое побуждает нас жертвовать тем, что мы должны беречь больше всего.




“First Moloch, horrid king, besmeared with blood


Of human sacrifice, and parents’ tears,


Though for the noise of drums and timbrels loud,


Their children’s cries unheard, that poured through fire


To this grim idol.”


Milton.








Мом (Mo′mus). Бог насмешки и порицания. Бог, который упрекал Юпитера (Бога) за то, что тот не сделал в груди человека окна, чтобы можно было видеть его мысли. Его язвительные шутки привели к тому, что его с позором изгнали с небес. Его изображают держащим в одной руке изображение Глупости, а другой рукой приподнимающим маску с лица. Его также описывают как бога веселья или смеха.

Монета (Mone′ta). Имя, данное Юноне (Богине) теми писателями, которые считали её богиней денег.

Деньги, см. Монета.

Бог денег, см. Маммона.

Луна. Древние называли луну Гекатой до и после захода; Астартой, когда она в форме полумесяца; Дианой (Богиней), когда она полная. См. Луна.




“Soon as the evening shades prevail


The moon takes up her wondrous tale,


And nightly to the list’ning earth


Repeats the story of her birth.”


Addison.








Морфей (Mor′pheus). Греческий бог сна и сновидений, сын и служитель Сомна.




“Morpheus, the humble god that dwells


In cottages and smoky cells;


Hates gilded roofs and beds of down,


And though he fears no prince’s frown,


Flies from the circle of a crown.”


Sir John Denman.








Морс. Смерть, дочь Нокс (Ночи).

Гора, см. Атлант, Нимфа.

Мульцибер (Mul′ciber). Имя Вулкана (Бога), иногда пишется как Мульцифер, плавильщик металлов. См. Вулкан (Бог).

Мунин (Mun′in). В скандинавской мифологии бог памяти, представленный вороном, который сидел на плече Одина.

Мускарий (Musca′rius). Имя, данное Юпитеру (Богу), потому что он отгонял мух от жертвоприношений.

Музы (Mu′ses) были девятью дочерьми Юпитера (Бога) и Мнемозины. Они покровительствовали искусствам и наукам, музыке и поэзии. Их звали Каллиопа, Клио, Эрато, Талия, Мельпомена, Терпсихора, Эвтерпа, Полигимния и Урания. В основном они обитали на горе Парнас, у Геликона.




“Be thou the tenth Muse, ten times more in worth,


Than those old nine which rhymers advocate.”


Shakespeare.








Музыка, см. Аполлон (Бог), Музы.

Митрас (My′thras). Египетское имя Аполлона (Бога).

Наяды (Nai′ads) были прекрасными нимфами в человеческом облике, которые покровительствовали источникам, фонтанам и колодцам. Они обитали на лугах у берегов рек. Вергилий упоминает Эглу как прекраснейшую из наяд.

Нанди (Nan′di). Индуистская богиня радости.

Наррае (Nar′rae). Название подземного царства у индусов.

Нараян (Na′ra′yan). Движитель вод. Индуистский бог приливов.

Нарцисс (Narcis′sus), сын Кефиса и наяды Лириопы, был прекрасным юношей, который был настолько очарован собственным отражением в спокойной воде источника, что не мог не полюбить его, вообразив, что это какая-то прекрасная нимфа. Его бесплодные попытки овладеть воображаемой нимфой довели его до отчаяния, и он покончил с собой. Из его крови вырос цветок, который был назван в его честь — нарцисс.




“Narcissus so himself forsook,


And died to kiss his shadow in the brook.”











“Hadst thou Narcissus in thy face, to me


Thou wouldst appear most ugly.”


Shakespeare.








Настронд (Nas′trond). Скандинавское место вечного наказания, соответствующее Аиду.


[image: Hero stands distraught over the drowned Leander]
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Геро и Леандр



Нацио (Na′tio). Римская богиня, которая заботилась о младенцах.

Немейский лев (Nemae′an), см. Геркулес (Герой).

Немезида (Nem′esis), богиня мщения или справедливости, была одним из божеств подземного царства. Её матерью была Нокс. Считалось, что она постоянно путешествует по земле в поисках зла, которое карает с величайшей суровостью. Некоторые писатели упоминают её под именем Адрастея. Римляне всегда приносили жертвы этой богине перед тем, как отправиться на войну, желая показать, что они берутся за оружие только ради справедливости.




“Forbear, said Nemesis, my loss to moan,


The fainting, trembling hand was mine alone.”


Dr. J. Wharton.








Нефалии (Nepha′lia). Греческие празднества в честь Мнемозины, матери муз.

Нептун (Бог) (Nep′tune), бог моря, был сыном Сатурна и Кибелы, братом Юпитера (Бога) и Плутона (Бога). Он поссорился с Юпитером (Богом), потому что не считал владычество над морем равным империи Юпитера (Бога) на небе и земле; и был изгнан из небесных пределов после того, как вступил в сговор с Плутоном (Богом), чтобы свергнуть Юпитера (Бога). Нептун (Бог) был женат на Амфитрите, дочери Океана и Тефиды, от которой у него был сын по имени Тритон. Он также был отцом Полифема (одного из циклопов), Форкия и Протея. Нептуна (Бога) изображают сидящим в колеснице-раковине, запряжённой дельфинами или морскими конями, в окружении тритонов и морских нимф. В руке он держит трезубец, которым управляет волнами. Хотя он морское божество, считалось, что он покровительствовал обучению лошадей и конным скачкам; но прежде всего он известен как бог океана; обе функции бога отражены в морских конях, запряжённых в его колесницу: передняя часть животного — лошадь, а задняя — дельфин. Корабли также находились под его защитой, и когда он появлялся в океане, наступал полный штиль.

Нереиды (Nere′ides) были водными нимфами. Они были дочерьми Нерея и Дориды, всего их было пятьдесят. Обычно их изображают прекрасными девушками, едущими верхом на дельфинах и держащими в правой руке трезубцы или гирлянды из цветов.

Нерей (Nere′us). Морское божество, муж Дориды. Он обладал даром пророчества и предсказывал судьбы; но он также имел способность принимать различные обличья, что позволяло ему избегать назойливости тех, кто хотел получить у него совет.

Несс (Nes′sus). Имя кентавра, уничтоженного Геркулесом (Героем) за оскорбление его жены Деяниры. Окровавленная одежда Несса оказалась роковой для Геркулеса (Героя).

Нестор (Nes′tor). Внук Нептуна (Бога), его отцом был Нелей, а матерью — Хлорида. Гомер делает его одним из величайших греческих героев. Он присутствовал при знаменитой битве между лапифами и кентаврами и принимал ведущее участие в Троянской войне.




“... Here’s Nestor


Instructed by the antiquary times,


He must, he is, he cannot but be wise.”


Shakespeare.








Никефор (Niceph′orus). Имя Юпитера (Бога), означающее «приносящий победу».

Нидхёгг (Nid′hogg). В скандинавской мифологии дракон, обитающий в Настронде.

Нифльхейм (Nifl′heim). Скандинавский ад. Считалось, что он состоит из девяти обширных ледяных областей под Северным полюсом, где вечно царит тьма. См. Настронд.

Ночь, см. Нокс.

Соловей, см. Филомела.

Кошмар, см. Инкуб.

Нил (Ni′lus), царь Фив, давший своё имя Нилу, великой египетской реке.

Девять, см. Музы.

Ниоба (Ni′obe) была дочерью Тантала и является олицетворением горя. От своего мужа Амфиона она имела семерых сыновей и семерых дочерей. По приказу Латоны отец и сыновья были убиты Аполлоном (Богом), а дочери (кроме Хлориды) — Дианой (Богиней). Ниоба, охваченная горем, избежала дальнейших страданий, превратившись в камень.

Номий (No′mius). Законодатель; одно из имён Аполлона (Бога). Этот титул также давался Меркурию (Богу) за его участие в создании благотворных законов.

Норны. Три скандинавские богини, которые пряли нить человеческой судьбы. Три ведьмы в «Макбете» Шекспира ведут своё происхождение от скандинавских норн.

Нот (No′tus). Другое имя Остера, южного ветра.

Нокс была дочерью Хаоса и сестрой Эреба и Морса. Она олицетворяла ночь и была матерью Немезиды и Мойр.

Нундина (Nundi′na). Богиня, которая брала под опеку детей, когда им исполнялось девять дней — день (Nona dies), в который римляне давали имена своим детям.

Нуптиалис (Nuptia′lis). Титул Юноны (Богини). Когда богиню призывали под этим именем, желчь жертвенного животного вынимали и бросали за алтарь, что означало, что между супругами не должно быть желчи (горечи) или гнева.

Нуриэль (Nu′riel). В еврейской мифологии бог градовых бурь.

Никтелий (Nycte′lius). Имя, данное Вакху (Богу), потому что его празднества отмечались при свете факелов.

Нимфы. Это было общее название класса низших женских божеств, которые были прислужницами богов. Некоторые из них покровительствовали источникам, фонтанам, колодцам, лесам и морю. Их называют сухопутными нимфами, или наядами, и морскими нимфами, или нереидами, хотя первые также связаны с фонтанами и реками. Дриады были лесными нимфами, а гамадриады — нимфами, которые жили среди дубов (дуб всегда особо почитался древними). Горных нимф называли ореадами.




“With flower-inwoven tresses torn,


The nymphs in twilight shade


Of tangled thickets mourn.”


Milton.








Нисы (Ny′sae). Имена нимф, которыми был вскормлен Вакх (Бог). См. Дионис.

Нисей (Ny′saeus). Имя Вакха (Бога), потому что ему поклонялись в Нисе, городе Эфиопии.

Нис (Ny′sus). Царь Мегары, который был невидим благодаря особому локону волос. Этот локон его дочь Сцилла отрезала и тем самым предала отца врагам. Она была превращена в жаворонка, а царь — в ястреба, и он до сих пор преследует свою дочь, намереваясь наказать её за предательство.

Оаннес (Oan′nes). Восточный (вавилонский) бог, изображаемый в виде чудовища, получеловека-полурыбы. Говорили, что он днём учил людей грамоте, а ночью удалялся в глубины океана.

Клятва, см. Лапис.

Обамбу (Obam′bou). Дьявол африканской мифологии.

Океан, см. Нептун (Бог).

Океаниды (Ocean′ides). Морские нимфы, дочери Океана и Тефиды. Их число оценивается разными поэтами по-разному: одни говорят, что их было 3000, другие — что всего шестнадцать. Основные из них упомянуты под своими именами, такие как Амфитрита, Дорида, Метида и т. д.

Океан (Oce′anus), сын Целуса и Терры, муж Тефиды. Несколько мифологических рек назывались его сыновьями, например Алфей, Пеней и т. д., а его дочери назывались океанидами. Некоторые древние поклонялись ему как богу морей и неизменно призывали его на помощь, когда собирались отправиться в плавание. Также считалось, что он олицетворяет необъятный поток, который, как полагали, окружает землю и в который каждый день погружаются солнце, луна и другие небесные тела.

Окридион (Ocrid′ion). Царь Родоса, который был обожествлён после смерти.

Окипета (Ocy′pete). Одна из гарпий, которая заражала всё, к чему прикасалась. Слово означает «быстрая в полёте».

Окироя (Ocy′roe). Дочь Хирона, обладавшая даром пророчества. Она была превращена в кобылицу.

Один (O′din). В скандинавской мифологии бог вселенной и предполагаемый отец всех скандинавских королей. Его жену звали Фригг, а его двумя сыновьями были Тор и Бальдр. Водин у ранних германских племён.

Эагр (Oe′agrus). Царь Фракии, отец Орфея.

Эдип (Oed′ipus). Сын Лая, царя Фив, наиболее известный как разгадчик знаменитой загадки, предложенной Сфинксом. Разгадав загадку, Эдип невольно убил своего отца и, узнав об этом, ослепил себя и ушёл из Фив в сопровождении своей дочери Антигоны. Эдип является героем двух знаменитых трагедий Софокла.

Энона (Oeno′ne). Жена Париса, нимфа горы Ида, обладавшая даром пророчества.

Огигия (Ogyg′ia). Остров, обитель Калипсо в Средиземном море, у которого потерпел кораблекрушение Улисс (Одиссей). Он был настолько прекрасен своими лесными пейзажами, что даже Меркурий (Бог) (который жил на Олимпе) был очарован этим местом.

Мазь, см. Фаон.

Олен (Ole′nus). Сын Вулкана (Бога), который женился на Латее, женщине, считавшей себя красивее богинь, и в наказание она и её муж были превращены в каменные статуи.

Оливки, см. Аристей.

Олимпий (Olym′pius). Имя Юпитера (Бога), от Олимпии, где у бога был великолепный храм, который считался одним из семи чудес света.

Олимп (Olym′pus) — величественная гора на побережье Фессалии высотой 9000 футов, где, как полагали, обитали боги. Было несколько других меньших гор с таким же названием.




“High heaven with trembling the dread signal took,


And all Olympus to the center shook.”


Pope.








Олирас (Oly′ras). Река близ Фермопил, которая, как говорят, пыталась потушить погребальный костёр, на котором сгорел Геркулес (Герой).

Омофагия (Omopha′gia). Вакхический праздник, на котором подавали сырое мясо.

Омфала (Om′phale). Царица Лидии, которой Геркулес (Герой) был продан в рабство на три года за убийство Ифита. Геркулес (Герой) влюбился в неё и вёл женоподобный образ жизни в её обществе, нося женскую одежду, в то время как Омфала носила львиную шкуру.

Онар (Ona′rus). Жрец Вакха (Бога), который, как говорят, женился на Ариадне после того, как её бросил Тесей.

Онува (Onu′va). Венера (Богиня) древних галлов.

Опалии (Opa′lia). Римские празднества в честь Опс, проводившиеся 14-го числа январских календ.

Жезл-снотворное, см. Кадуцей.




“Eyes ... more wakeful than to drowse,


Charmed with Arcadian pipe—the pastoral reed


Of Hermes or his opiate-rod.”


Milton.








Опс. Мать богов, дочь Целуса и Терры. Она была известна под несколькими именами: Бона Деа, Рея, Кибела, Великая Мать, Прозерпина, Теллус и Тия; иногда её называют Юноной (Богиней) и Минервой (Богиней). Она олицетворяла труд и изображается как статная матрона, раздающая дары правой рукой и держащая в левой руке буханку хлеба. Её праздник приходился на 14-й день январских календ.

Оракулы, см. Фемида.

Ореи (Orae′a). Жертвоприношения, приносимые богиням времён года, чтобы вызвать хорошую погоду для созревания плодов земли.

Орбона (Orbo′na). Римская богиня детей, к которой взывали матери, когда они теряли или рисковали потерять своё потомство.

Фруктовые сады, см. Ферония.

Ореады (O′reades) были горными нимфами, прислужницами Дианы (Богини).

Оргии. Пьяные разгулы. Так называли неистовые пиры Вакха (Бога).

Орион (Ori′on). Красивый охотник высокого роста, который был ослеплён Энопионом за тяжкое преступление, совершённое против Меропы, и поэтому был изгнан с Хиоса. Звук молотов циклопов привёл его в обитель Вулкана (Бога), который дал ему проводника. Затем он обратился к оракулу и вернул себе зрение, как говорит Лонгфелло, устремив




“His blank eyes upon the sun.”








Впоследствии он был убит Дианой (Богиней) и помещён среди звёзд, где его созвездие является одним из самых великолепных.

Орифия (Ori′thy′ia). Дочь Эрехтея, чьего возлюбленного Борея похитил её, когда она бродила у реки Илисс. Её детьми были Зет и Калаид, два крылатых воина, сопровождавшие аргонавтов.

Ормузд (Or′muzd). В персидской мифологии создатель всего сущего.

Орос (O′ros). Египетский Аполлон (Бог).

Сироты, см. Орбона.

Орфей (Or′pheus) был сыном Аполлона (Бога) и музы Каллиопы. Он был женат на Эвридике; но её ужалила змея, и она умерла. Орфей спустился в Аид, чтобы вернуть её, и играл на своей лютне так сладостно, что Плутон (Бог) позволил Эвридике вернуться на землю вместе с Орфеем, но при условии, что он не будет оглядываться назад, пока не достигнет земных пределов. Однако Орфей, в своём беспокойстве, желая увидеть, следует ли она за ним, оглянулся, и Эвридика исчезла из его поля зрения мгновенно и навсегда.




“Orpheus’ lute was strung with poets’ sinews.”


Shakespeare.








Осирис (Osi′ris). Египетский бог солнца, источник тепла, жизни и плодородия; ему поклонялись в образе священного быка по имени Апис.





“... After these appeared


A crew who, under names of old renown,


Osiris, Isis, Orus, and their train,


With monstrous shapes and sorceries abused


Fanatic Egypt and her priests to seek


Their wandering gods, disguised in brutish forms


Rather than human.”


Milton.








Осса (Os′sa). Одна из гор Фессалии (некогда обитель кентавров), которую гиганты нагромоздили на вершину горы Пелион, чтобы иметь возможность подняться на небо и атаковать богов.

Бык, см. Апис.

Сова, см. Эскулап и Итис.

Пактол (Pacto′lus). Река в Лидии, где Мидас омылся по приказу Вакха (Бога), и пески превратились в золото.

Пеан (Pae′an). Имя, данное Аполлону (Богу), от «пеан» — гимна, который пели в его честь после того, как он убил змея Пифона. Пеаны были торжественными песнями, в которых молили либо об отвращении зла и спасении, либо возносили благодарность за дарованную помощь.




“With hymns divine the joyous banquet ends,


The Paeans lengthened till the sun descends.”


Pope.








Палемон (Palae′mon), или Меликерт, морской бог, сын Атаманта и Ино.

Палес (Pa′les). Богиня пастухов и овчарен, защитница стад; её празднества римляне называли Палилиями.




“Pomona loves the orchard,


And Liber loves the wine,


And Pales loves the straw-built shed,


Warm with the breath of kine.”


Macaulay.











“Great Pales help, the pastoral rites I sing,


With humble duty mentioning each thing.”


Pope.








Палладий (Palla′dium). Знаменитая статуя богини Паллады (Минервы). Она сидит с копьём в правой руке, а в левой держит прялку и веретено. Существуют различные версии происхождения статуи. Некоторые писатели говорят, что она упала с небес. Считалось, что сохранение статуи означает сохранение Трои; и во время Троянской войны греки были сильно воодушевлены, когда стали её обладателями.

Паллада (Pal′las), или Минерва (Богиня). Имя было дано Минерве (Богине), когда она уничтожила знаменитого гиганта по имени Паллад. Греки называли свою богиню мудрости Палладой Афиной. См. Минерва (Богиня).




“Apollo, Pallas, Jove, or Mercury,


Inspire me that I may this treason find.”


Shakespeare.
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Ирида



Пан (Бог). Аркадский бог пастухов, охотников и сельских жителей, главный из низших божеств, обычно считается сыном Меркурия (Бога) и Пенелопы. После рождения он был превращён в мифическое существо, в котором мы его видим, а именно: рогатый, длинноухий человек, нижняя половина тела которого как у козла. Его обычно видят играющим на свирели из тростника разной длины, которую он изобрёл сам и на которой мог исполнять музыку, очаровывавшую даже богов. Это пан-флейты, или сиринга. Ужасающий вид Пана (Бога) однажды так напугал галлов, когда они вторглись в Грецию, что они убежали, хотя никто их не преследовал; говорят, что слово «паника» произошло от этого эпизода. Фавны, которые очень напоминали Пана (Бога), были его прислужниками.




“Piping on their reeds the shepherds go,


Nor fear an ambush, nor suspect a foe.”


Pope.








Пандора (Pando′ra), согласно Гесиоду, была первой смертной женщиной. Вулкан (Бог) сделал её из глины и вдохнул жизнь. Венера (Богиня) дала ей красоту, а искусство обольщения было даровано ей грациями. Аполлон (Бог) научил её пению, а Меркурий (Бог) — красноречию. Юпитер (Бог) дал ей ящик, знаменитый «ящик Пандоры», который, как было сказано, она должна была отдать своему мужу Эпиметею, брату Прометея. Как только он открыл его, из него вырвались бесчисленные болезни и беды, которые вскоре распространились по всему миру, и с того момента они терзают человеческий род. Говорят, что в ящике осталась только Надежда. Пандора означает «одарённая всеми».




“More lovely than Pandora, whom the gods


Endowed with all their gifts.”


Milton.








Пантеон (Panthe′on) (букв. «храм всех богов»). Храм всех богов, построенный Агриппой в Риме в правление Августа (27 г. до н. э.). Он был 144 фута в диаметре и 144 фута в высоту; построен в коринфском архитектурном стиле, в основном из мрамора, а его стены были покрыты гравированной медью и серебром. Его великолепие побудило Плиния поставить его в один ряд с чудесами света.

Пафия (Pa′phia), имя Венеры (Богини).

Папремис (Pap′remis). Египетский Марс (Бог).

Парки (Par′cae) были богинями, которые управляли судьбой людей. Их также называли Мойрами, и их было трое: Атропос, Клото и Лахесис. См. Мойры.

Парис (Par′is), сын Приама, царя Трои, и его матери Гекубы. Было предсказано, что он станет причиной разрушения Трои, поэтому отец приказал задушить его, как только он родится; но раб, которому было поручено это задание, отнёс ребёнка на гору Ида и оставил его там. Однако пастухи нашли младенца и позаботились о нём. Он жил среди них, пока не стал взрослым, а затем женился на Эноне, нимфе Иды. На знаменитом свадебном пиру Пелея и Фетиды Дискордия, которую не пригласили, присутствовала тайно; и когда все собрались, она бросила среди богинь золотое яблоко, на котором было написано: «Пусть его возьмёт прекраснейшая». Это вызвало великий спор, ибо каждая считала себя прекраснейшей. В конечном итоге претенденток осталось трое: Юнона (Богиня), Паллада (Минерва) (Богиня) и Венера (Богиня); но даже Юпитер (Бог) не мог заставить их прийти к согласию, и было решено, что судьёй будет Парис. За ним послали, и каждая из богинь добивалась его расположения, предлагая всевозможные взятки. Юнона (Богиня) предложила ему власть, Паллада (Минерва) (Богиня) — мудрость, а Венера (Богиня) пообещала ему самую красивую женщину в мире. Парис отдал золотое яблоко Венере (Богине). Вскоре после этого эпизода Приам признал Париса своим сыном и отправил его в Грецию за Еленой, которая славилась как самая красивая женщина в мире. Она была женой Менелая, царя Спарты; но во время его отсутствия Парис увёз Елену в Трою, и это послужило причиной знаменитой войны между греками и троянцами, которая закончилась разрушением Трои. Парис был среди 676 000 троянцев, павших во время или после осады.

Парнассиды (Parnas′sides), общее имя муз, от горы Парнас.

Парнас (Parnas′sus). Гора муз в Фокиде, священная для Аполлона (Бога) и Вакха (Бога). Любой, кто спал на этой горе, становился поэтом. Она была названа в честь одного из сыновей Вакха (Бога).

Парфенон (Par′thenon). Храм Минервы (Богини) (или Паллады) на Акрополе в Афинах. Он был разрушен персами и восстановлен Периклом.

Парфенос (Par′thenos) было именем Юноны (Богини), а также Минервы (Богини). См. Паллада.

Пасифая (Pasiph′ae) была предполагаемой матерью Минотавра, убитого Тесеем. Говорили, что она дочь Сола и Персеиды, а её мужем был Минос, царь Крита.

Пасифея (Pasith′ea). Иногда говорят о четырёх грациях; в этом случае имя четвёртой — Пасифея. Также называется Аглая.

Паван (Pav′an), индуистский бог ветров.

Мир, см. Конкордия.

Павлин, см. Аргус.

Пегас (Peg′asus). Знаменитый крылатый конь, который, как говорили, выскочил из крови Медузы, когда Персей отрубил ей голову. Его обителью была гора Геликон, где, ударив копытом о землю, он заставил забить воду, которая образовала фонтан, впоследствии названный Иппокреной.




“Each spurs his faded


Pegasus apace.”


Byron.











“Thy stumbling founder’d jade can trot as high


As any other Pegasus can fly.”


Earl of Dorset.












“To turn and wind a fiery Pegasus,


And witch the world with noble horsemanship.”


Shakespeare.








Пелей (Pe′leus). Царь Фессалии, который женился на Фетиде, одной из нереид. Говорят, что он был единственным смертным, женившимся на бессмертной.

Пелий (Pe′lias). Сын Нептуна (Бога) и Тиро. Он узурпировал трон Кретея, от которого Ясон (Герой) был убеждён отказаться, чтобы принять командование экспедицией аргонавтов. По возвращении Ясона (Героя) Медея (Персонаж), волшебница, взялась вернуть Пелию молодость, но потребовала, чтобы тело было сначала разрублено и положено в котёл с кипящей водой. Когда это было сделано, Медея (Персонаж) отказалась выполнить своё обещание. У Пелия было четыре дочери, которых называли пелиадами.

Пелиас (Pe′lias) — так называлось копьё Ахилла (Героя), которое было настолько большим, что никто, кроме самого героя, не мог им владеть.

Пелион (Pe′lion). Лесистая гора, знаменитая войнами между гигантами и богами, а также как обитель кентавров, которые были изгнаны лапифами. См. Осса — гора, которую гиганты нагромоздили на Пелион, чтобы иметь возможность взобраться на небеса.




“The gods they challenge, and affect the skies,


Heaved on Olympus tottering Ossa stood;


On Ossa, Pelion nods with all his wood.”


Pope.








Пелоп (Pe′lops), сын Тантала, царя Фригии. Его отец убил его и подал к столу на пиру, устроенном для богов, которые, узнав, что сделал отец Пелопа, вернули сына к жизни, и впоследствии он стал мужем Гипподамии.

Пенаты (Pena′tes). Римские домашние боги. Очаг дома был их алтарём. См. Лары.

Вечное наказание, см. Сизиф.

Персефона (Perseph′one). Греческое имя Прозерпины.

Персей (Per′seus) был сыном Юпитера (Бога) и Данаи, дочери Акрисия. Его первым знаменитым подвигом была борьба с горгоной Медузой. В этом предприятии ему помогал Плутон (Бог), который одолжил ему шлем, делавший его невидимым. Паллада (Минерва) (Богиня) одолжила ему свой щит, а Меркурий (Бог) снабдил его крыльями. Он быстро победил горгон и отрубил голову Медузе, с которой летал по воздуху, и из её крови выскочил крылатый конь Пегас. Пролетая, он увидел Андромеду, прикованную к скале, и морское чудовище, готовое её пожрать. Он убил чудовище и женился на Андромеде. Вернувшись, он показал голову горгоны царю Полидекту, и монарх мгновенно превратился в камень.




“Now on Daedalian waxen pinions stray,


Or those which wafted Perseus on his way.”


F. Lewis.








Убеждение, богиня, см. Пифо.

Фаэтон (Pha′eton). Сын Сола или, по мнению многих мифологов, Феба и Климены. Желая продемонстрировать своё мастерство в верховой езде, он получил разрешение управлять колесницей солнца в течение одного дня. Лошади вскоре обнаружили неспособность возничего, стали неуправляемыми и перевернули колесницу. Был такой великий страх перед ущербом для неба и земли, что Юпитер (Бог), чтобы остановить разрушение, убил Фаэтона ударом молнии.




“Now Phaeton, by lofty hopes possessed,


The burning seat with youthful vigor pressed.”











“The breathless Phaeton, with flaming hair,


Shot from the chariot like a falling star


That in a summer’s evening from the top


Of heaven drops down, or seems at least to drop.”


Addison.








Фаон (Pha′on). Лодочник из Митилены на Лесбосе, который получил от Венеры (Богини) коробку с мазью, помазавшись которой, он стал настолько красив, что Сапфо влюбилась в него; но когда мазь закончилась, Фаон вернулся в своё прежнее состояние, и Сапфо в отчаянии утопилась.

Фазан, см. Итис.

Филоктет (Philoct′etes) был сыном Пояса и одним из спутников Ясона (Героя) в его экспедиции аргонавтов. Он присутствовал при смерти Геркулеса (Героя) и получил от него отравленные стрелы, которые были окунуты в кровь Гидры. Эти стрелы, как объявил оракул, должны были быть использованы при разрушении Трои, и Улисс (Одиссей) убедил Филоктета отправиться и помочь в осаде. Похоже, он использовал оружие с большой ловкостью и удивительным эффектом, ибо Парис был среди героев, которых он убил. История Филоктета была драматизирована греческими трагиками Эсхилом, Еврипидом и Софоклом.

Филомела (Philome′la) была дочерью Пандиона, царя Афин, которая была превращена в соловья. Она была сестрой Прокны, вышедшей замуж за Терея, царя Фракии. Последний, совершив насилие над Филомелой, её сестрой, Прокна пришла ей на помощь и, чтобы наказать мужа, убила своего сына Итила, и на пиру Филомела бросила голову Итила на обеденный стол.




“Forth like a fury Philomela flew,


And at his face the head of Itys threw.”


Pope.











“And thou, melodious Philomel,


Again thy plaintive story tell.”


Sir Thomas Lyttleton.








Флегетон (Phleg′ethon). Огненная река в подземном царстве. Это была картина запустения, ибо на её иссохших и выжженных берегах ничего не могло расти. Также называется Пирифлегетон.




“... Infernal rivers ...


... Fierce Phlegethon,


Whose waves of torrent fire inflame with rage.”


Milton.








Флегон (Phle′gon) (горящий), один из четырёх коней колесницы Сола.

Флегий (Phle′gyas). Сын Марса (Бога), отец Иксиона и Корониды. За своё нечестие в осквернении и разграблении храма Аполлона (Бога) в Дельфах он был отправлен в Аид, где его заставили сидеть с огромным камнем, подвешенным над головой, готовым упасть на него в любой момент.

Феб (Phoe′bus). Имя Аполлона (Бога), означающее свет и жизнь.




“Gallop apace, you fiery-footed steeds,


Toward Phoebus’ lodging.”


Shakespeare.








Форкий (Phor′cus), или Поркис. Сын Нептуна (Бога), отец горгон. То же, что Океан.

Фрикс (Phryx′us), см. Золотое руно.

Пикумн (Picum′nus). Сельское божество, которое покровительствовало удобрению земель, также называемое Стерентием.

Пик (Pi′cus). Сын Сатурна, отец Фавна, был превращён в дятла Цирцеей, чью любовь он не разделил.

Пиериды (Pier′ides). Имя муз, производное от Пиерии, источника в Фессалии, близ горы Олимп, где, как полагали, они родились. Также дочери Пиера, царя Македонии, которые поселились в Беотии. Они вызвали муз на состязание в пении и были превращены в сорок.

Пиетас (Pie′tas). Римская богиня семейной привязанности.

Столп, см. Кальпе.

Пилумн (Pilum′nus). Сельское божество, которое покровительствовало зерну во время его помола. В Риме его поэтому называли богом пекарей.

Сосна, см. Атис.

Пирифой (Pirith′ous). Сын Иксиона и большой друг Тесея, царя Афин. Свадьба Пирифоя и Гипподамии стала знаменитой из-за ссоры между пьяными кентаврами и лапифами, которые с помощью Тесея, Пирифоя и Геркулеса (Героя) атаковали и победили кентавров, многие из которых были убиты, а остальные обратились в бегство.

Пифо (Pi′tho), богиня убеждения, дочь Меркурия (Бог) и Венеры (Богиня). Иногда упоминается под именем Суада.

Растения, см. Демогоргон.

Удовольствие, см. Рембха.

Плеяды (Plei′ades). Семь дочерей Атланта и Плейоны. Их звали Электра, Алкиона, Келено, Майя, Стеропа, Тайгета и Меропа. Они были превращены в созвездие, но поскольку на небе видны только шесть звезд, древние полагали, что одна из сестер, Меропа, вышла замуж за смертного и стыдилась показываться среди своих сестер, которые все были выданы замуж за богов.




“... The gray


Dawn and the Pleiades before him danced.


Shedding sweet influence.”


Milton.








Плутон (Plu′to). Царь подземного царства. Он был сыном Сатурна и Опс, мужем Прозерпины, дочери Цереры (Богиня). Иногда упоминается под именем Дис; олицетворяет ад. Его главным слугой был трехголовый пес Цербер, а вокруг его трона находились Эвмениды, Гарпии и Фурии.




“With equal foot, rich friend, impartial fate


Knocks at the cottage and the palace gate.


.     .     .     .     .


Night soon will seize, and you must go below,


To story’d ghosts and Pluto’s house below.”


Creech.








Плутос (Plu′tus), бог богатства, был сыном Иасиона и Цереры (Богиня) (Деметры), богини плодородия. Его описывают слепым и хромым: слепым, потому что он часто неразумно раздает свои богатства, а хромым, потому что удача приходит так медленно.

Плувий (Plu′vius). Имя Юпитера (Бог), поскольку он управлял дождем.

Подалирий (Podalir′ius). Знаменитый хирург, сын Эскулапа и Эпионы. Его медицинское искусство было очень полезно солдатам во время Троянской войны.

Поэт, см. Парнас.

Поэзия, см. Аполлон (Бог), Каллиопа, Музы.

Ядовитые травы, см. Цирцея.

Ядовитое озеро, см. Аверн.

Поллиар (Poll′ear). Сын Шивы, индуистского бога мудрости.

Поллукс (Pol′lux). Близнец Кастора. Их отцом был Юпитер (Бог), а матерью Леда. Вместе с братом он образует созвездие Близнецов. Его греческое имя — Полидевк. Кастор и Поллукс также известны под именем Диоскуры, божества-покровители публичных игр в Риме; Кастор — бог верховой езды, а Поллукс — бог кулачного боя. См. Эдепол.

Полибот (Polybo′tes). Один из гигантов, воевавших против Юпитера (Бог). Был убит Нептуном (Бог).

Полидект (Polydec′tes) был превращен в камень, когда Персей показал ему голову Медузы. См. Персей.

Полидевк (Polydeu′ces). Греческое имя Поллукса.

Полигимния (Polyhym′nia). Дочь Юпитера (Бог) и Мнемозины. Одна из Муз, покровительница пения и риторики.

Полифем (Polyphe′mus), один из самых знаменитых циклопов, сын нимфы Тоосы и Нептуна (Бог), или Посейдона, как греки называли бога моря. Он захватил Улисса (Одиссей) (Герой) и двенадцать его спутников; говорят, что шестеро из них были съедены. Остальные спаслись благодаря изобретательности Улисса, который выжег единственный глаз Полифема горящим бревном.




“Charybdis barks and Polyphemus roars.”


Francis.








Поликсена (Polyx′ena). Дочь Гекубы и Приама, царя Трои. Именно из-за ее предательства Ахилл (Герой) был ранен в пятку.
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Лаокоон



Помона (Pomo′na). Римская богиня фруктовых деревьев и садов.




“So to the sylvan lodge


They came, that like Pomona’s arbor smiled


With flowerets decked and fragrant smells.”


Milton.








Тополь, см. Гелиады.

Портун (Portu′nus) (Палемон), сын Ино, был римским богом гаваней.

Посейдон (Posei′don). Греческое имя Нептуна (Бог), бога моря.

Пракрити (Prac′riti). Индуистская богиня природы.

Предсказания, см. Кассандра.

Приам (Pri′am). Последний царь Трои. См. Парис.

Приап (Pria′pus), хранитель садов и бог естественного воспроизводства, был сыном Венеры (Богиня) и Вакха (Бог).




“Priapus could not half describe the grace


(Though god of gardens) of this charming place.”


Pope.








Приска (Pris′ca). Другое имя Весты.

Прокрида (Pro′cris). Дочь Эрехтея, царя Афин. См. Кефал, ее муж.

Прокна (Prog′ne), жена Терея. Обычно называемая Прокной, чьей сестрой была Филомела. См. Итис и Терей.




“Complaining oft gives respite to our grief,


From hence the wretched Progne sought relief.”


F. Lewis.








Прометей (Prome′theus), сын Иапета и отец Девкалиона. Он осмелился создать людей из глины и оживить их огнем, который украл с небес. Это настолько разгневало Юпитера (Бог), что он послал ему ящик, полный бед, от которого Прометей отказался; но его брат Эпиметей, будучи менее осторожным, открыл его, и беды распространились по всей земле. Затем Юпитер наказал Прометея, приказав Меркурию (Бог) приковать его к Кавказским горам, где гриф ежедневно клевал его печень, которая за ночь вырастала вновь, так что наказание превратилось в длительную пытку. Геркулес (Герой) в конце концов убил грифа и освободил Прометея.

Пророчество, см. Нерей.

Прозерпина (Proser′pine). Дочь Юпитера (Бог) и Цереры (Богиня). Плутон (Бог) похитил ее в подземное царство и сделал своей женой. Она была известна под именами «Царица ада», Геката, Юнона Инферна и Либитида. Греки называли ее Персефоной.




“He sung, and hell consented


To hear the poet’s prayer,


Stern Proserpine relented,


And gave him back the fair.”


F. Lewis.








Протей (Pro′teus). Морское божество, которое могло предсказывать события и по желанию принимать любые обличья. Согласно поздним легендам, Протей был сыном Посейдона.




“The changeful Proteus, whose prophetic mind,


The secret cause of Bacchus’ rage divined.”


The Lusiad.











“What chain can hold this varying Proteus fast?”


Budgell.








Психея (Psy′che). Жена Купидона. Имя греческое, означающее душу или дух.

Пигмалион (Pygma′lion). Знаменитый скульптор, решивший остаться холостяком, но он создал настолько прекрасную статую богини, что умолял Венеру (Богиня) вдохнуть в нее жизнь. Его просьба была исполнена, и Пигмалион женился на ожившей статуе.




“Few, like Pygmalion, doat on lifeless charms,


Or care to clasp a statue in their arms.”








Пилад (Py′lades). Сын Строфия, царя Фанотеи, и муж Электры; знаменит своей верной дружбой с Орестом.




“His wine


Was better, Pylades, than thine.


... If you please


To choose me for your Pylades.”


F. Lewis.








Пилотис (Pylo′tis). Греческое имя Минервы (Богиня).

Пиракмон (Pyr′acmon), один из предводителей циклопов.

Пирам и Фисба (Pyr′amus and This′be). Двое вавилонских влюбленных, дети враждующих соседей. См. пародию Шекспира на историю их любви в пьесе «Сон в летнюю ночь».

Пирой (Py′rois) (светящийся). Один из четырех коней колесницы Сола, Солнца.

Пифия (Py′thia). Жрица Аполлона (Бог) в Дельфах, которая изрекала ответы оракула. Также название Пифийских игр, проводившихся в честь победы Аполлона над драконом Пифоном.

Пифон (Py′thon). Знаменитый змей, убитый Аполлоном (Бог), который обитал в пещерах Парнаса. См. Септерион.

Квадрат (Quadra′tus). Прозвище, данное Меркурию (Бог), поскольку некоторые из его статуй были четырехгранными.

Квадрифронс (Quad′rifrons). Янус иногда изображался с четырьмя лицами вместо обычных двух, и тогда его называли Янус Квадрифронс.

Квиес (Qui′es). Римская богиня покоя; у нее был храм прямо за Коллинскими воротами Рима.

Квиет (Quie′tus). Одно из имен Плутона (Бог).

Квирин (Quiri′nus). Имя, данное Марсу (Бог) во время войны; Вергилий называет Юпитера (Бог) тем же именем.

Диск, см. Гиацинт.

Гонка, см. Аталанта.

Радамант (Radaman′thus), см. Радамант.

Ярость, см. Фурии.

Радуга, см. Ирида.

Рама (Ra′ma). Индуистский бог, земное воплощение Вишну.

Шкура барана, см. Золотое руно.

Тростник, см. Пан (Бог), а также Сиринга.

Рембха (Rem′bha). Индуистская богиня удовольствия.

Воспроизводство, см. Приап.

Покой, см. Квиес.

Месть, см. Ата.

Радамант (Rhadaman′thus), сын Юпитера (Бог) и Европы, был правителем греков на азиатских островах и судьей мертвых в подземном царстве.




“These are the realms of unrelenting fate:


And awful Rhadamanthus rules the state.


He hears and judges each committed crime,


Inquires into the manner, place, and time;


The conscious wretch must all his acts reveal,


Loth to confess, unable to conceal;


From the first moment of his vital breath,


To the last hour of unrepenting death.”


Dryden.








Рамнузия (Rhamnu′sia). Имя Немезиды, происходящее от Рамнунта, города в Аттике, где у нее был храм, в котором находилась ее статуя, высеченная из цельного камня высотой в десять локтей.

Рея (Rhe′a). Греческое имя Кибелы. Она была дочерью Урана и Геи и называлась Матерью богов.

Риторика, см. Каллиопа, а также Полигимния.

Богатство, см. Плутос.

Загадка, см. Сфинкс.

Риммон (Rim′mon). Фригийский бог, о котором Мильтон говорит —




“... Rimmon, whose delightful seat


Was fair Damascus, on the fertile banks


Of Abana and Pharpar, lucid streams.”








Буйство, см. Сатурналии.

Огненная река, см. Флегетон.

Дороги, см. Виалис.

Вор, см. Как, Цекул.

Ромул (Rom′ulus). Традиционный основатель Рима. Он был сыном Марса (Бог) и Илии, братом-близнецом Рема. Младенцев бросили в Тибр, но они были чудесным образом спасены и вскормлены волчицей, пока их не нашел пастух Фаустул, который их вырастил. Рем был убит в ссоре с братом, и Ромул стал первым царем Рима.

Румия Деа (Rumi′a Dea). Римская богиня младенцев, находящихся на грудном вскармливании.

Румина (Ru′mina). Римские пастушеские божества, защищавшие вскармливаемый скот.

Рунсина (Runci′na). Богиня прополки или очистки земли.

Жертвоприношения были торжественными подношениями богам. Каждому божеству предназначалась особая жертва, и при их выборе всегда проявлялась величайшая осторожность. Любой изъян считался оскорблением бога. Во время жертвоприношения людей созывали глашатаи, возглавлявшие процессию музыкантов. Жрец, одетый в белое, был увенчан венком из листьев дерева, священного для того бога, которому приносилась жертва. Рога жертвенного животного золотили, его украшали венком, подобным жреческому, и яркими лентами. Затем жрец спрашивал: «Кто здесь?», на что зрители отвечали: «Много добрых людей». «Уходите все, кто нечестив», — говорил жрец; после чего он начинал молитву, обращенную ко всем богам. Жертвоприношение начиналось с возложения зерна, ладана, муки, соли, лепешек и фруктов на голову жертвы. Это называлось Иммоляцией. Затем жрец брал чашу с вином, пробовал ее и передавал присутствующим, чтобы они тоже попробовали; часть вина выливали между рогов жертвы, а несколько пропитанных вином волосков вырывали и бросали в огонь, горевший на алтаре. Затем, повернувшись на восток, жрец проводил ножом кривую линию вдоль спины животного от головы до хвоста и приказывал помощникам убить зверя. Это делалось немедленно, внутренности жертвы извлекались и тщательно осматривались гаруспиками, чтобы узнать, что предсказано. Тушу разделывали, бедра, покрытые жиром, клали в огонь, а остальную часть животного разрезали, готовили и съедали. Этот пир сопровождался танцами, музыкой и гимнами в честь бога, которому приносилась жертва. В торжественных случаях приносили в жертву до ста быков одновременно; говорят, что Пифагор совершил такое жертвоприношение, когда нашел доказательство сорок седьмого предложения книги Евклида.

Сага (Sa′ga). Скандинавская богиня истории. Слово означает «сказание» или «изречение»; отсюда Саги, воплощающие скандинавские легенды, а также героические или мифические предания.

Стрелец (Sagitta′rius), см. Хирон.

Паруса, см. Дедал.

Саламандры (Sal′aman′ders). Духи, которые, согласно Платону, жили в огне.




“The spirits of fiery termagants in flame,


Mount up and take a Salamander’s name.”


Pope.








Салация (Sala′tia), или Салация, римская богиня соленой воды. См. Амфитрита.

Салии (Sal′ii). Жрецы Марса (Бог), хранившие священные щиты.

Салмоней (Salmo′neus). Царь Элиды, который за попытку подражать грому Юпитера (Бог) был отправлен богом прямо в подземное царство.

Салюс (Sa′lus). Римская богиня здоровья.

Сапфо (Sap′pho), знаменитая поэтесса, уроженка Лесбоса, жившая в VII веке до н. э. Ее единственная связь с богинями того времени заключается в том, что греки называли ее «Десятой Музой».

Сарказм, см. Мом.

Сарон (Sa′ron), морской бог.

Сарпедон (Sarpe′don), сын Юпитера (Бог) и Европы. Он сопровождал Главка, когда тот отправился помогать Приаму против греков в Троянской войне. Был убит Патроклом.

Сатурн (Sat′urn), царь Вселенной, был отцом Юпитера (Бог), Нептуна (Бог) и Плутона (Бог). Эти боги поссорились между собой из-за раздела царства своего отца, что закончилось тем, что Юпитеру достались небо и земля, Нептуну — море, а Плутону — подземное царство.

Сатурналии (Saturna′lia). Праздники в честь Сатурна, проводившиеся примерно 16–18 декабря. Главным образом известны буйным беспорядком, который обычно их сопровождал.

Сатурний (Satur′nius). Имя, данное Юпитеру (Бог), Нептуну (Бог) и Плутону (Бог) как сыновьям Сатурна.

Сатьяврата (Satya′vra′ta). Индуистский бог закона. То же, что Ману.

Сатиры (Sat′yrs). Духи лесов, наполовину люди, наполовину козлы, любители вина и женщин. Они были спутниками Диониса и во многом походили на фавнов, сопровождавших Пана (Бог). См. Силен.




“Five satyrs of the woodland sort.


.     .     .     .     .     .


With asses’ hoofs, great goggle eyes,


And double chins of monstrous size.”


Yalden.








Сцилла (Scyl′la). Прекрасная нимфа, вызвавшая ревность жены Нептуна (Бог), Амфитриты, и превращенная богиней в ужасное морское чудовище с шестью безобразными головами и шеями. Неожиданно поднимаясь из пучины, она утаскивала с корабля по шесть моряков на дно морское. Альтернативная опасность наряду с водоворотом Харибдой, угрожавшим гибелью всем мореплавателям.




“There on the right her dogs foul Scylla hides,


Charybdis roaring on the left presides.”


Virgil.








Сцилла (Scyl′la). Дочь Ниса, превращенная в жаворонка за то, что отрезала заколдованный локон волос своего отца. См. Нис.

Море, см. Нептун (Бог).

Времена года, см. Вертумн.

Морские водоросли, см. Главк.

Сегеция (Sege′tia). Сельское божество, защищавшее зерно во время сбора урожая.

Сем. Египетский Геркулес (Герой).

Семела (Sem′ele), дочь Кадма и мать Вакха (Диониса), который родился чудесным образом после того, как Юпитер (Бог) посетил ее по ее особой просьбе во всем своем ужасающем великолепии. После смерти она была обожествлена и получила имя Тиона.

Semi-Dei — это полубоги.

Семоны (Semo′nes). Римские боги класса между «бессмертными» и «смертными», такие как сатиры и фавны.

Септерион (Septe′rion). Праздник, проводившийся каждые девять лет в Дельфах в честь Аполлона (Бог), на котором торжественно представлялась победа этого бога над Пифоном.

Серапис (Sera′pis). Египетский Юпитер (Бог), обычно считающийся тем же, что и Осирис. См. Апис.

Змей. Греки и римляне считали змею символом духов-хранителей, и поэтому их часто вырезали на алтарях. См. Эскулап, Аполлон (Бог), Химера, Эвридика и Медуза.




“Pleasing was his shape,


And lovely; never since of serpent kind,


Lovelier; not those that in Illyria changed


Hermione and Cadmus, or the god


In Epidaurus, nor to which transformed


Ammonian Jove, or Capitoline, was seen.”


Milton.








Сешанага (Sesh′anag′a). Египетский Плутон (Бог).

Канализация, см. Клоацина.

Зоркость, см. Линкей.

Пастухи, см. Пан (Бог).

Щиты, см. Ансилии.

Корабли, см. Нептун (Бог).

Молчание, см. Гарпократ и Тацита.

Силен (Sile′nus). Вакхический полубог, предводитель сатиров. Обычно изображается как толстый пьяный старик, едущий на осле и увенчанный цветами.




“And there two Satyrs on the ground,


Stretched at his ease, their sire Silenus found.”








Пение, см. Полигимния, Фамирид.

Сирены (Si′rens). Морские нимфы, которые своей музыкой заманивали моряков к гибели. Чтобы избежать ловушки при приближении к их обители, Улисс (Одиссей) (Герой) приказал заткнуть уши своим спутникам воском, а себя привязать к мачте корабля. Так они благополучно проплыли мимо; но сирены, решив, что их чары утратили силу, утопились.

Сизиф (Sis′yphus), сын Эола и Энареты. Он был осужден катить камень на вершину холма в подземном царстве, и поскольку камень каждый раз скатывался вниз, как только он достигал вершины, его наказание было вечным.




“I turned my eye, and as I turned, surveyed


A mournful vision! The Sisyphian shade.


With many a weary step and many a groan,


Up the high hill he leaves a huge round stone,


The huge round stone, resulting with a bound


Thunders impetuous down, and smokes along the ground.”


Pope.











“Thy stone, O Sisyphus, stands still


Ixion rests upon his wheel,


And the pale specters dance.”


F. Lewis.








Шива (Si′va). В индуистской мифологии «изменяющий форму». Его обычно называют «Разрушителем и Регенератором».

Резня, см. Фурии.

Рабы, см. Ферония.

Сон, см. Кадуцей, Морфей и Сомн.

Слейпнир (Sleip′ner). Восьминогий конь Одина, предводителя скандинавских богов.


[image: Mercury, poised on one foot and with one arm raised before him]
См. страницу 86

Крылатый Меркурий (Бог)



Сол. Солнце. Поклонение богу Солу — самое древнее из известных, и хотя иногда говорят, что он тождественен богу Аполлону (Бог), нет сомнений, что ему поклонялись египтяне, персы и другие народы задолго до того, как стало известно об Аполлоне греков. См. Сурья.




“Sol through white curtains shot a timorous ray,


And oped those eyes that must eclipse the day.”


Pope.








Сомн (Som′nus). Римский бог сна, сын Эреба и Нокс (Ночи). Он был одним из божеств подземного царства и обитал в мрачной пещере, лишенной света и воздуха.

Соспита (Sos′pita). Имя Юноны (Богиня) как защитницы женщин. Ее называют «богиней-спасительницей».

Сотер (So′ter). Греческое имя Юпитера (Бог), означающее Спаситель или избавитель.

Душа, см. Психея.

Южный ветер, см. Австр.

Копье, см. Пелий.

Сфинкс. Чудовище с головой и грудью женщины, телом собаки, хвостом змеи, крыльями птицы, лапами льва и человеческим голосом. Она жила в стране близ Фив и предлагала каждому прохожему следующую загадку: «Какое животное ходит утром на четырех ногах, днем на двух, а вечером на трех?». Эдип решил загадку так: это человек; ибо в младенчестве он ползает на руках и ногах, в полдень жизни ходит прямо, а когда наступает вечер его существования, он опирается на палку. Когда Сфинкс обнаружила, что ее загадка разгадана, она покончила с собой.

Паук, см. Арахна.

Веретено, см. Паллада.

Прядение, см. Арахна, Эргатис.

Весна, см. Вертумн.

Конюшня, см. Авгий.

Звезды, см. Аврора.

Стерентий (Steren′tius). Римский бог, изобретший искусство удобрения земель. См. также Пикумн.

Стероп (Ster′opes). Один из циклопов.

Камень, см. Медуза и Флегий.

Камень (катящийся), см. Сизиф.

Улицы, см. Аполлон (Бог).

Стимфалиды (Stym′phali′des). Плотоядные птицы, уничтоженные в шестом подвиге Геркулеса (Герой).

Стикс. Известная река ада, которая так высоко почиталась богами, что они всегда клялись «Стиксом», и такая клятва никогда не нарушалась. Эту реку нужно пересечь, чтобы попасть в царство мертвых. См. Ахилл (Герой) и Фетида.




“To seal his sacred vow by Styx he swore:—


The lake with liquid pitch,—the dreary shore.”


Dryden.











“... Infernal rivers that disgorge


Into the burning lake their baleful streams,


Abhorrèd Styx, the flood of deadly hate.”








Суада (Sua′da), богиня убеждения. См. Пифо.

Успех, см. Бонус Эвентус.

Солнце, см. Аврора, Бел, Сол и Сурья.

Подсолнух, см. Клития.

Сурадеви (Sura′de′vi). Индуистская богиня вина.

Хирург, см. Подалирий.

Сурья (Su′ry′a). Индуистский бог, соответствующий римскому Солу, солнцу.

Ласточка, см. Итис.

Лебедь, см. Кикн и Леда.

Быстрота, см. Аталанта.

Свиньи, см. Цирцея.

Сильфы. Духи, которые, согласно Платону, жили в воздухе.




“The light coquettes as Sylphs aloft repair,


And sport and flutter in the fields of air.”


Pope.








Сильвестр (Sylves′ter). Имя Марса (Бог), когда его призывали защитить возделанную землю от опустошений войны.

Сиринга. Имя нимфы, которая, спасаясь от домогательств Пана (Бог), была превращена Дианой (Богиня) в тростник, из которого он сделал свои знаменитые дудки и назвал их «Сирингой».

Тацита (Tac′ita). Богиня Молчания. См. Гарпократ, а также Гор.

Тантал (Tan′talus). Отец Ниобы и Пелопа, который в наказание за то, что подал своего сына Пелопа в качестве угощения на пиру богов, был помещен в водоем в подземном царстве; но воды отступали от него всякий раз, когда он пытался утолить свою жгучую жажду. Отсюда слово «танталовы муки».

Говоря об этом боге, Улисс (Одиссей) (Герой) Гомера говорит: «Я видел суровое наказание Тантала. В озере, чьи воды подступали к его губам, он стоял, сгорая от жажды, не в силах напиться. Всякий раз, когда он склонял голову к потоку, какое-то божество приказывало ему высохнуть, и темная земля появлялась у его ног. Вокруг него высокие деревья раскидывали свои плоды; груша, гранат и яблоко, зеленая олива и сочный инжир трепетали перед ним, и всякий раз, когда он протягивал руку, чтобы схватить их, ветры уносили их в облака и мрак».




“There, Tantalus, along the Stygian bound,


Pours out deep groans,—his groans through hell resound.


E’en in the circling flood refreshment craves


And pines with thirst amidst a sea of waves.”











“... And of itself the water flies


All taste of living wight, as once it fled


The lip of Tantalus.”


Milton.








Тартар (Tar′tarus). Внутренняя область ада, куда боги отправляли исключительно порочных.

Тельхины (Telchi′nes). Жители Родоса, которые были завистливыми колдунами и магами.

Теллус (Tel′lus). Имя Кибелы, жены Сатурна, и римское божество матери-земли.

Бури, см. Фро.

Храм. Сооружение, воздвигнутое в честь бога или богини, в котором приносились жертвы.

Десятая Муза. Так называли Сапфо.

Терей (Ter′eus) был сыном Марса (Бог). Он женился на Прокне, дочери царя Афин, но воспылал страстью к ее сестре Филомеле, которая, однако, отвергла его ухаживания, что так разъярило его, что он вырезал ей язык. Когда Прокна узнала о неверности мужа, она жестоко отомстила (см. Итис). Прокна была превращена в ласточку, Филомела — в соловья, Итис — в фазана, а Терей — в удода, разновидность грифа, некоторые говорят — в сову.

Тергемина (Tergemi′na). Имя Дианы (Богиня), намекающее на ее трехликое божество как богини неба, земли и ада.

Термин (Ter′minus). Римский бог границ.

Терпсихора (Terpsich′ore). Одна из девяти Муз; она покровительствовала танцам.

Терра. Земля; одна из самых древних греческих богинь.

Фалестра (Thales′tris). Царица амазонок.

Талия (Thali′a). Одна из девяти Муз; она покровительствовала праздникам, пасторальной поэзии и комедии.

Талия (Thali′a). Одна из Граций. (См. Хариты).

Фамирид (Tham′yris). Искусный певец, который осмелился бросить вызов Музам, чтобы состязаться в пении, при условии, что если он не споет лучше, они могут наложить на него любое наказание, какое пожелают. Он, конечно, проиграл, и Музы ослепили его.

Тея (The′ia) или Тея. Дочь Урана и Терры, жена Гипериона.

Фемида (The′mis), дочь Цела и Терры и жена Юпитера (Бог), была римской богиней законов, церемоний и оракулов.

Тесей (The′seus). Один из самых знаменитых греческих героев. Он был сыном Эгея, царя Афин. Он избавил Аттику от Прокруста и других злодеев, убил Минотавра, покорил амазонок и женился на их царице.




“Breasts that with sympathizing ardor glowed,


And holy friendship such as Theseus vowed.”


Budgell.








Тесмофория (Thesmorpho′nis). Имя Цереры (Богиня).

Фетида (The′tis). Морская богиня, дочь Нерея и Дориды. Ее мужем был Пелей, царь Фессалии, и она была матерью знаменитого Ахилла (Герой), которого она сделала почти неуязвимым, окунув в реку Стикс. См. Ахилл.

Вор, см. Лаверна, Меркурий.

Тор. Скандинавский бог войны (сын Одина), который властвовал над воздушными пространствами и, подобно Юпитеру, метал громы в своих врагов.

Пояс Тора — это пояс, который удваивает силу бога войны всякий раз, когда он его надевает.

Тот. Египетский Меркурий.

Нить жизни, см. Парки.

Удары грома, см. Циклопы.

Громовержец, Юпитер. См. Тонитруалис.




“O king of gods and men, whose awful hand


Disperses thunder on the seas and land,


Disposing all with absolute command.”


Virgil.











“The eternal Thunderer sat enthroned in gold.”


Homer.











“So when thick clouds enwrap the mountain’s head,


O’er heaven’s expanse like one black ceiling spread;


Sudden the Thunderer, with flashing ray,


Bursts through the darkness and lets down the day.”


Pope.








Тия (Тия), одно из имен Опс.

Фиады (Тиады). Жрицы Вакха, которые в неистовстве бегали по холмам, облаченные в тигровые шкуры и с факелами в руках.

Тирс (Тирс), своего рода копье или жезл, который носили Дионис и его свита. Обычно он был обвит плющом и увенчан сосновой шишкой. См. Вакх.

Приливы, см. Нараян.

Время (или Сатурн). Муж Добродетели и отец Истины.

Тисифона. Одна из фурий, дочь Нокс и Ахерона, служительница божественного возмездия человечеству.

Титан. Старший брат Сатурна, который вел с ним войну и в конечном итоге был побежден Юпитером.

Титаны были сторонниками Титана в его войне против Сатурна и Юпитера. Они были сыновьями Урана и Геи, людьми гигантского роста и огромной силы. Отсюда наше английское слово «титанический».

Тифон. Муж Авроры. По просьбе своей жены боги даровали ему бессмертие, но она забыла попросить для него вечную молодость. В результате Тифон состарился и одряхлел, в то время как Аврора оставалась свежей, как утро. Однако боги превратили его в кузнечика, который, как полагают, линяет по мере старения и снова становится молодым.

Титий. Сын Юпитера. Великан, брошенный в самый глубокий ад за оскорбление Дианы. Подобно Прометею, он постоянно терзаем коршуном, который клюет его вечно отрастающую печень, считавшуюся вместилищем страстей.

Труд, см. Атлант.

Гробницы, см. Маны.

Язык, см. Терей.

Тонитруалис или Тонанс. Громовержец; имя Юпитера.

Башни, см. Кибела.

Трагедия, см. Мельпомена.

Деревья, см. Аристей.

Скорбь, см. Ехидна.

Триформис, см. Тергемина.

Триптолем. Сын Океана и Терры. Он был любимцем богини Цереры, которая вылечила его от опасной болезни в детстве, а затем обучила земледелию. Она дала ему свою колесницу, запряженную драконами, на которой он развозил семена зерновых всем жителям земли и передавал знания, полученные от Цереры. Цицерон упоминает Триптолема как четвертого судью мертвых.




“Triptolemus, whose useful cares intend


The common good.”


Pope.








Тритерика. Вакхические празднества.

Тритоны были сыновьями Тритона, сына Нептуна и Амфитриты. Они были трубачами морских богов и изображались в виде своего рода морских людей — верхняя половина тела была человеческой, а нижняя — как у дельфинов.

Тривия. Прозвище Дианы, данное ей за то, что она покровительствовала всем местам, где сходятся три дороги.

Трофоний. Легендарный герой архитектуры и один из самых известных оракулов Юпитера.

Троя. Классические поэты говорят, что стены этого знаменитого города были возведены под магические звуки лиры Аполлона. См. Дардан, Елена, Геркулес, Парис.

Трубачи, см. Тритоны.

Истина. Дочь Времени, потому что Истина открывается с течением Времени. Демокрит говорит, что Истина скрыта на дне колодца.

Тутелина. Сельское божество — богиня амбаров.

Двуликий, см. Янус.

Тифей, см. Тифон.

Тифон. Стоголовое чудовище, которое вело войну против богов, но было раздавлено ударами молний Юпитера и заточено под горой Этна.




“... Typhon huge, ending in snaky twine.”


Milton.








Тифон. В египетской мифологии бог, который пытался разрушить все добрые дела, совершенные Осирисом. Согласно греческому писателю Гесиоду, Тифон или Тифей был чудовищным великаном, сыном Терры и Тартара.

Уллер. Скандинавский бог, покровительствовавший стрельбе из лука и дуэлям.

Улисс (Одиссей). Известный царь Итаки, чьи подвиги в связи с Троянской войной и приключения по возвращении из нее являются предметом «Одиссеи» Гомера. Его жену звали Пенелопа, и он был настолько привязан к ней, что притворился сумасшедшим, чтобы избежать участия в Троянской войне; но эта хитрость была раскрыта, и он был вынужден отправиться в поход. Он оказал большую помощь грекам, заставил Ахилла выйти из своего укрытия и добыл у Филоктета заколдованные стрелы Геркулеса, использовав их против троянцев. Он позволил Парису выстрелить одной из них в пятку Ахилла и тем самым убить этого неуязвимого воина. Во время своих странствий по пути домой он был взят в плен циклопами и сбежал, ослепив Полифема, их предводителя. В Эолии он получил все ветры небесные и спрятал их в мешок; но его спутники, решив, что в мешках спрятаны сокровища, которые они смогут украсть, когда доберутся до Итаки, разрезали мешки и выпустили ветры, и корабли были немедленно отброшены обратно к Эолии. После того как Цирцея превратила его спутников в свиней на острове, где они потерпели кораблекрушение, он заставил богиню вернуть им человеческий облик. Проплывая мимо островов сирен, он спасся от их чар, заткнув уши своих спутников воском и привязав себя к мачте корабля. Его жена Пенелопа была образцом верности; ибо, хотя ходили слухи, что Улисс мертв, она не хотела выходить замуж за другого и имела счастье дождаться возвращения мужа после двадцатилетнего отсутствия. Греческое имя Улисса — Одиссей.




“To show what pious wisdom’s power can do,


The poet sets Ulysses in our view.”








Ундина. Водяная нимфа или сильфида, которая, согласно легенде, могла обрести человеческую душу, выйдя замуж за смертного.

Неведомому богу. В отношении этого Бога нет ничего более уместного, чем обращение святого Павла к афинянам, записанное в 17-й главе Деяний святых апостолов:


«Афиняне! по всему вижу, что вы как бы особенно набожны. Ибо, проходя и осматривая ваши святыни, я нашел и жертвенник, на котором написано: "Неведомому Богу". Сего-то, Которого вы, не зная, чтите, я проповедую вам. Бог, сотворивший мир и все, что в нем, Он, будучи Господом неба и земли, не в рукотворенных храмах живет и не требует служения рук человеческих, как бы имеющий в чем-либо нужду, Сам дая всему жизнь и дыхание и все. От одной крови Он произвел весь род человеческий для обитания по всему лицу земли, назначив предопределенные времена и пределы их обитанию, дабы они искали Бога, не ощутят ли Его и не найдут ли, хотя Он и недалеко от каждого из нас: ибо мы Им живем и движемся и существуем, как и некоторые из ваших стихотворцев говорили: "мы Его и род". Итак мы, будучи родом Божиим, не должны думать, что Божество подобно золоту, или серебру, или камню, получившему образ от искусства и вымысла человеческого. Оставляя времена неведения, Бог ныне повелевает людям всем повсюду покаяться, ибо Он назначил день, в который будет праведно судить вселенную, посредством предопределенного Им Мужа, подав удостоверение всем, воскресив Его из мертвых».




Унксия. Имя Юноны, относящееся к ее покровительству новобрачным.

Урания. Дочь Юпитера и Мнемозины — одна из муз, покровительствовавшая астрономии.


[image: Venus, standing]
См. стр. 142

Венера Милосская



Уран, буквально «небо». Сын и муж Геи, Земли, отец Кроноса (Времени) и титанов. Греческое имя Целуса; его потомков иногда называют Уранидами.

Ургус. Имя Плутона, означающее «Побудитель».

Большая Медведица, см. Каллисто.

Малая Медведица, см. Аркад.

Ростовщики, см. Яны.

Утгард-Локи. В скандинавской мифологии король великанов.

Вальхалла. Скандинавский храм бессмертия, населенный душами героев, павших в битве.

Вали. Скандинавский бог стрельбы из лука.

Долины, см. Валлония.

Валлония. Богиня долин.

Варуна. Индуистский Нептун — обычно изображается в виде белого человека, скачущего на морском коньке, с палицей в одной руке и веревкой или петлей для связывания преступников в другой.

Ведий. То же, что Вейовис.

Вейовис. «Малый Юпитер» — имя, данное Юпитеру, когда он являлся без своих громов.

Вейюпитер, см. Вейовис.

Возмездие, см. Немезида.

Венера. Богиня красоты и мать любви. Говорят, что она вышла из морской пены и была немедленно доставлена в обитель богов на Олимпе, где все были очарованы ее необычайной красотой. Вулкан женился на ней, но она допускала внимание других богов, особенно Марса, от которых у них родились Гермиона, Купидон и Антерос. После этого она покинула Олимп и влюбилась в Адониса, прекрасного юношу, который погиб во время охоты на дикого кабана. Венера косвенно стала причиной Троянской войны, ибо, когда богиня раздора бросила среди богинь золотое яблоко с надписью «Прекраснейшей», Парис присудил яблоко Венере, и она внушила ему любовь к Елене, жене Менелая, царя Спарты. Парис увез Елену в Трою, и греки преследовали их и осадили город (см. Елена, Парис и Троя). Венера упоминается классическими поэтами под именами Афродита, Киприда, Урания, Астарта, Пафия, Китера и «смехолюбивая богиня». Ее любимым местом пребывания был Кипр. На ее алтари обычно возлагали только благовония, но если приносилась жертва, то это был белый козел. Ее свиту составляли Купидоны и Грации.

Вертикордия. Римское имя Венеры, означающее силу любви изменять ожесточенные сердца. Соответствующее греческое имя — Эпистрофия.

Вертумн («Поворачивающий», «Изменяющий»). Бог весны или, как говорят некоторые мифологи, времен года; муж Помоны, богини плодов и садов.

Веста, дочь Сатурна и Кибелы, была богиней домашнего очага и его огня. Под ее особой опекой и защитой находилась знаменитая статуя Минервы, перед которой весталки поддерживали постоянно горящий огонь или лампаду.

Весталки были жрицами Весты, чьей главной обязанностью было следить за тем, чтобы священный огонь в храме Весты не погас. Их всегда выбирали из лучших семей, они давали обет целомудрия и были обязаны вести безупречно чистую жизнь.

Виалис. Имя Меркурия, потому что он покровительствовал прокладке дорог.

Победа. Богиня, дочь Стикса и Ахерона, обычно изображаемая летящей по воздуху с лавровым венком в руках. Ее греческое имя — Ника (Nicē). См. Никефор.

Видар. Скандинавский бог, который мог ходить по воде и по воздуху. Бог молчания (соответствующий классическому Гарпократу).

Добродетель. Богиня, почитаемая большинством древних под различными именами. Путь к храму чести лежал через храм добродетели.

Добродетельные женщины, см. Юнона.

Вишну. Хранитель, главный индуистский бог.

Волупия, см. Ангерона.

Вулкан, бог огня, был сыном Юпитера и Юноны. Он оскорбил Юпитера и был сброшен им с небес; он падал девять дней и в конце концов упал на Лемнос с такой силой, что сломал ногу и с тех пор навсегда остался хромым. Вулкан был женат на Венере. Считается, что он вылепил Пандору из глины. Его слугами были циклопы. Он был богом-покровителем кузнецов, а как плавильщик или размягчитель металла носит также имя Мульцибер.




“Men call him Mulciber; and how he fell


From heaven, they fabled, thrown by angry Jove,


Sheer o’er the crystal battlements.”


Milton.








Вулканалии были римскими празднествами в честь Вулкана, во время которых жертвы (определенные виды рыб и животных) бросались в огонь и сжигались заживо.

Война, см. Беллона, Хемос, Марс.

Вода, см. Канопус.

Водяные нимфы, см. Дорида.

Восковые таблички, см. Каллиопа.

Богатство, см. Кувера.

Ткачество, см. Эргатис.

Прополка, см. Рунцина.

Веса и меры, см. Меркурий.

Колодец, см. Истина.

Западный ветер, см. Фавоний.

Ветры, см. Аврора, Австр, Борей, Зефир.

Вино, см. Вакх, Сурадеви.

Мудрость, см. Поллар, Минерва.

Воден, англосаксонская форма скандинавского бога Одина; среда названа в его честь.

Защитница женщин, см. Соспита.

Дятел, см. Пик.

Леса, см. Дриады.

Мир, см. Хаос.

Ксанф, имя чудесного коня Ахилла.

Яма. Индуистский дьявол, обычно изображаемый как ужасное чудовище зеленого цвета с пылающими глазами.

Иггдрасиль. Знаменитое дерево ясень в скандинавской мифологии, под которым боги проводили ежедневный совет.

Имир. Скандинавский бог, соответствующий Хаосу в классической мифологии.

Юность (вечная), см. Тифон.

Зефир или Зефирус. Западный ветер и бог цветов, сын Астрея и Авроры (Эос). См. Фавоний.




“Wanton Zephyr, come away.


.     .     .     .     .


The sun, and Mira’s charming eyes,


At thy return more charming grow.


With double glory they appear,


To warm and grace the infant year.”


John Hughes, 1700.








Зет вместе со своим братом Калаидом изгнали гарпий из Фракии.

Зет, брат-близнец Амфиона. Он был сыном Антиопы и Зевса. См. Амфион.

Зевс. Греческое имя Юпитера, величайшего бога в греческой мифологии. Он был богом неба и его явлений и как таковой почитался на высочайших горах, на которых он восседал. От Зевса происходят все изменения в небе или ветрах; он собиратель облаков, которые проливают плодотворный дождь; он также громовержец и метатель молний.

КОНЕЦ.


Развлечения на все случаи жизни. Идеи, игры, шарады, фокусы, планы — для развлечения присутствующих по любому поводу, будь то вечеринка, фестиваль, ярмарка, представление или просто «свои люди» или «между нами».

Юмористический оратор. Самый отборный, самый свежий юмор, который подходит для декламации. Безусловно, лучшая коллекция из когда-либо созданных. Подборки выбраны потому, что это хорошая литература и потому, что это хорошие декламации. Неизбитый материал — большая часть из недавно защищенных авторским правом книг, на использование которого получено специальное разрешение. Сто двадцать пять подборок, около 500 страниц.

Выпускные выступления. «Усилия» на все случаи жизни. Модели для любого возможного случая в старшей школе и колледже, причем каждое из этих «усилий» — это то, что кто-то действительно стоя на ногах произнес в подобном случае — не то, что сказал бы составитель, если бы его случайно попросили произнести речь или тост, или что-то еще; а то, что сказал сам человек, когда пришла его очередь! Бесценно, незаменимо для тех, кто готовит любого рода «выступление». Уникально.

Содержит модели приветственных и прощальных речей, ораторских выступлений, классных стихов, классных песен, классных девизов, классного завещания, стихотворений и песен на выпускной, речей старост; эссе и обращений ко дню флага, временам года, национальным и другим праздникам; застольных речей и ответов на тосты. Также модели для случайных обращений — социальных, образовательных, политических, религиозных. Также модели обращений суперинтендантов и директоров к выпускному классу, дебатной команде, образовательной конференции; по случаю открытия школьного здания, общественного здания, библиотеки; для праздников, фестивальных дней и множества социальных и других случаев. Также темы для эссе и списки предметов для ораторских выступлений, эссе, тостов.

3-минутные декламации для студентов колледжей. Материал с жизненной силой для конкурсных выступлений. 14-е изд.

3-минутные чтения для студенток колледжей. Современные декламации от ныне живущих мужчин и женщин. По плану популярных 3-минутных декламаций для студентов колледжей и на том же высоком уровне. Двенадцатое издание.

Произведения для конкурсов ораторского мастерства. Том I. Более ста произведений, которые действительно завоевали призы на конкурсах ораторского мастерства. Успешно.

Произведения для конкурсов ораторского мастерства. Том II.

Произведения на все случаи жизни. «Особые дни».

Знаменитые стихи с пояснениями. (Барб).

Как привлечь и удержать аудиторию. Каждый студент колледжа или школы, каждый юрист, каждый учитель, каждый священнослужитель, каждый мужчина или женщина, занимающие официальную должность, каждый гражданин и каждый молодой человек, у которого когда-либо может возникнуть повод в комитете или на публике заручиться интересом, привлечь и удержать внимание одного или нескольких слушателей и убедить их — каждый человек, которому когда-либо приходится или, вероятно, придется «говорить» перед одним или несколькими слушателями, найдет в нашей новой книге ясное, краткое, полное руководство, которое позволит ему добиться успеха!

Тщательное, краткое, методичное, наполненное здравым смыслом, полное. В своем логическом методе, в кристальной ясности своего стиля, в своем мощном, резком, проницательном мастерстве владения предметом автор одним махом поставил себя в один ряд с самыми способными учителями-авторами своего времени.

Наука и искусство элокуции Фенно. Стандарт. Вероятно, самая успешная книга в своем роде.

Сила речи, как ее приобрести. Комплексная система вокального выражения. Тщательное и практическое обучение использованию разговорного голоса, включающее глубокое дыхание, артикуляцию, модуляцию, акцентирование и подачу; вокальную окраску, интерпретацию написанного слова, передачу мысли посредством вокального выражения, а также принципы ораторского и драматического искусства.

Психология публичных выступлений. Научное рассмотрение практических потребностей оратора. Стоящая книга.

Как использовать голос при чтении и разговоре. Эд. Амхерст Отт, глава Школы ораторского искусства Университета Дрейка. Подходит для занятий в классе.

Как жестикулировать. Э. А. Отт. Новое илл. изд.

Конституция США. На английском, немецком и французском языках.

Конституция США с указателем. (Карманное издание Торпа).

Краткая история цивилизации. (Блэкмар).

Меняющиеся ценности английской речи.

Ценность слов. (Белл).

Религия красоты. (Белл).

Словари: Классическая серия. Полукожаный переплет. Специально спланированы для студентов и преподавателей колледжей и старших школ. Современные по содержанию, авторитетные, но при этом современные с точки зрения науки, мгновенно доступные по расположению, в элегантном и прочном переплете. 8×5½ дюймов.

Французско-английский и англо-французский, немецко-английский и англо-немецкий, латинско-английский и англо-латинский, греческо-английский и англо-греческий, англо-греческий словарь.





Словари: Удобная серия. Карманное издание. Научный уровень современный и точный; красивый шрифт.

Испанско-английский и англо-испанский, итальянско-английский и англо-итальянский, Лексикон Нового Завета. С прекрасным представлением синонимов греческого Нового Завета.



Сокращенный греческий лексикон Лидделла и Скотта. С новым приложением имен собственных и географических названий.

Латинско-английский словарь Уайта.

Англо-латинский словарь Уайта.

Латинско-английский и англо-латинский словарь Уайта.

Международный произносительный французско-английский и англо-французский словарь. Полукожаный переплет. Произношение указано путем полной перетранскрипции каждого заглавного слова в системе Международной фонетической ассоциации, широко используемого средства простого и точного указания произношения всех языков в едином (расширенном) римском алфавите.

Кто есть кто в мифологии? Словарь мифологических персонажей. Мгновенно идентифицирует и находит каждого бога и богиню, героя и миф, которые могут быть упомянуты в разговоре, проповеди, песне, драме, живописи или скульптуре.

Кто есть кто в истории? Словарь классических персонажей и аллюзий. Находит места, идентифицирует лиц, описывает вещи, на которые постоянно ссылаются в литературе, проповедях, живописи, скульптуре и разговорах.

КНИГИ РЭЛСИ ХАСТЕДА БЕЛЛА

Ценность слов

Третье издание, переработанное и дополненное.

ДУШИ слов живут после того, как их формы меняются. Этот духовный элемент слов выживает как литература. Живая книга содержит ЭГО автора — духовную личность его разума. Эта книга рассматривает правильное использование слов на этой жизненно важной основе. Это живой путеводитель. Простая и ясная, она помогает правильно говорить и показывает, как оживить слова ДУШОЙ.

Меняющиеся ценности английской речи

Пара к ЦЕННОСТИ СЛОВ. Слегка затрагивает философскую сторону в практическом ключе: освещает стиль, душу слов, древнеанглийский язык, языковые изменения, поэзию, синтаксис, вариации значений слов, различия, происхождение языка, старых кельтских друзей, английскую орфографию, слова, изменившиеся со времен Шекспира, банальную поэзию, аборигенов. Читается с очарованием романа.

Религия красоты

Второе издание, переработанное и дополненное.

Это автобиография Души, радующейся жизни — той, кто находит богатство в имуществе других и, прежде всего, золотое богатство в Безличном Достоянии человека — в НЕБЕ и ЗВЕЗДЕ, СОЛНЦЕ и ГОРОДЕ, МОРЕ и ОТКРЫТОМ МИРЕ — той, кто находит Религию Красоты во всем и раскрывает секрет, с помощью которого все желающие могут добыть «настоящее богатство», хорошо проводя время.

Таормина

Иллюстрировано. Новый исторический материал.

История рассказана здесь с очарованием стиля Метерлинка; сцены написаны с силой и красотой Хёрна; философия бессознательно извлекается из событий. Греческая легенда плетет ожерелье образов, которое держит ЭТНУ в своих объятиях. Военные отголоски смешиваются с голосами древних поэтов, ропотом Ионического моря и оливковых листьев на солнечной Сицилии.

Английская и американская литература

Годовой курс ОТ ЧОСЕРА ДО МАРКА ТВЕНА

Б. А. ХЕЙДРИК, бакалавр искусств, КАФЕДРА АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА, КОММЕРЧЕСКАЯ СТАРШАЯ ШКОЛА, НЬЮ-ЙОРК




Интересно написана, проиллюстрирована портретами и оживлена изображениями описанных сцен, факсимиле рукописей и т. д.

На трехстах страницах автору удалось дать ясный отчет об английской литературе от Чосера до Марка Твена и Джеймса Уиткомба Райли. Это не просто конспект, а непрерывное повествование и, действительно, самая увлекательная книга по предмету, которая когда-либо появлялась. Она написана по иному плану, чем большинство кратких учебников. Автор мудро не пытался охватить каждого автора английской литературы. Опустив имена, которые не имеют для нас значения сегодня, автор выиграл место, чтобы осветить действительно значимых писателей достаточно полно для нужд молодых студентов. Отличная особенность книги — обилие иллюстраций. На протяжении всей работы акцент сделан на книгах, которые живут до сих пор. Девятнадцатый век, в частности, освещен полно; писатели могут быть не величе тех, что были в восемнадцатом, но им есть что сказать нам.

За каждой главой следует список рекомендуемой литературы по основным авторам со ссылками на тома, где их можно найти. Благодаря этой рекомендуемой литературе курс, охваченный этой книгой, может быть легко расширен до двух лет обучения или более. Под каждым основным автором упоминается стандартное библиотечное издание его работ и недорогие издания отдельных томов.

Серия «Оратор»

Серия «Оратор» (32 тома), бумага.




	No.
	1
	Popular Short Stories



	No.
	2
	Selections Chosen for Declamation Contest



	No.
	3
	Selections for Children to Recite



	No.
	4
	Cuttings from Stories



	No.
	5
	Cuttings from Stories



	No.
	6
	Ten Short Plays



	No.
	7
	Readings, and Four Plays



	No.
	8
	Briefs of Debates, and Readings



	No.
	9
	Cuttings of Popular Stories



	No.
	10
	Modern American Oratory



	No.
	11
	Dramatic and Humorous Readings



	No.
	12
	Centennial Number



	No.
	13
	New Platform Selections



	No.
	14
	Selections for Religious Occasions



	No.
	15
	Encores: Nearly 200 Fresh, Bright Hits



	No.
	16
	Popular Platform Readings



	No.
	17
	Humorous and Dramatic Readings



	No.
	18
	Monologues



	No.
	19
	On Temperance



	No.
	20
	For Declamation Contests



	No.
	21
	After-dinner Speaking



	No.
	22
	School and College Readings



	No.
	23
	Selections for Entertainments



	No.
	24
	Dramatic Selections



	No.
	25
	Popular Prose and Poetry



	No.
	26
	Readings from Great Authors



	No.
	27
	Readings and Debates Not Found Elsewhere



	No.
	28
	Classic Masterpieces



	No.
	29
	Best Fiction for the Platform



	No.
	30
	Humorous and Pathetic Readings



	No.
	31
	Patriotic Selections



	No.
	32
	Scenes from Plays for Platform Readings






ВЫШЕУКАЗАННЫЕ НОМЕРА В ВОСЬМИ ПЕРЕПЛЕТЕННЫХ ТОМАХ, с указателем авторов и названий:





	Vol. I.
	Including Nos. 1, 2, 3 and 4,



	Vol. II.
	Including Nos. 5, 6, 7 and 8,



	Vol. III.
	Including Nos. 9, 10, 11 and 12,



	Vol. IV.
	Including Nos. 13, 14, 15 and 16,



	Vol. V.
	Including Nos. 17, 18, 19, 20,



	Vol. VI.
	Including Nos. 21, 22, 23, 24,



	Vol. VII.
	Including Nos. 25, 26, 27, 28,



	Vol. VIII.
	Including Nos. 29, 30, 31, 32.










Примечание транскрибера

Как указано в примечании транскрибера в начале этой электронной книги, имена собственные были исправлены для удобства поиска следующим образом:


Стр. 13 — Deianeira исправлено на Deianira — ...в своей любви к Деянире.

Стр. 18 — Podalirus исправлено на Podalirius — ...Махаон и Подалирий, оба знаменитые врачи, ...

Стр. 31 — Rumina исправлено на Rumia — Младенцы, см. Румия Деа.

Стр. 32 — Thanyris исправлено на Thamyris — Слепой, см. Фамирис.

Стр. 49 — Antaeas исправлено на Antaeus — Земля, см. Антей.

Стр. 55 — Plato исправлено на Pluto — Фебруус (Februus). Имя Плутона, ...

Стр. 56 — Chimera исправлено на Chimaera — Она была предполагаемой матерью Химеры, ...

Стр. 61 — Segestia исправлено на Segetia — Урожай, см. Сегетия.

Стр. 70 — Venns исправлено на Venus — ...в которой есть роща, посвященная Венере.

Стр. 72 — Argus исправлено на Argos — ...и жрица Юноны в Аргосе.

Стр. 79 — Romas исправлено на Romans — Римляне имели обыкновение клясться Юпитером Лаписом.

Стр. 84 — Diomede исправлено на Diomedes — ...но был побежден Диомедом.

Стр. 87 — Thot исправлено на Thoth — Существовал также египетский Меркурий под именем Тот, ...

Стр. 89 — Glaucopis исправлено на Glaukopis — ...Паллада, Парфенос, Тритония и Главкопис.

Стр. 117 — Japetes исправлено на Japetus — ...сын Иапета...

Стр. 122 — Runcia исправлено на Runcina — Рунцина (Runcina). Богиня прополки...

Стр. 127 — Chimera исправлено на Chimaera — См. Эскулап, Аполлон, Химера, ...

Стр. 127 — Thanyris исправлено на Thamyris — Пение, см. Полигимния, Фамирис.

Стр. 130 — Ergotis исправлено на Ergatis — Прядение, см. Арахна, Эргатис.

Стр. 134 — Thesmorphonius исправлено на Thesmorphonis — Тесморфонис (Thesmorphonis). Имя Цереры.

Стр. 135 — Naryanan исправлено на Narayan — Приливы, см. Нараян.

Стр. 141 — Calistro исправлено на Calisto — Большая Медведица (Ursa Major), см. Каллисто.

Стр. 145 — Ergatos исправлено на Ergatis — Ткачество, см. Эргатис.



В книге Вишну отмечен как богиня, а Лакшми — как один из мужей Вишну. Это сохранено так, как напечатано.

Незначительные ошибки пунктуации были исправлены. Дефисы приведены к единообразию.

Следующие опечатки типографии были исправлены:


Стр. 102 — anxiiety исправлено на anxiety — Орфей, однако, в своем беспокойстве...

Стр. 124 — spirites исправлено на sprites — Духи огненных фурий в пламени, ...

Стр. 140 — preceive исправлено на perceive — ...я вижу, что вы как бы особенно набожны.



Что касается цитируемого материала, все атрибуции (или их отсутствие) сохранены как в оригинале.

Транскрибер отмечает, что на стр. 16 два двустишия приписаны Поупу, хотя второе на самом деле принадлежит Драйдену. Однако это сохранено так, как напечатано.

Транскрибер добавил алфавитные ссылки в начале книги и в начале словаря для удобства навигации.

Фронтиспис был перемещен после титульного листа. Другие иллюстрации были перемещены там, где это было необходимо, чтобы они не находились посреди абзаца.
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